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Jungtiniý Valstijý ûsiverôimas

` ^Vie¹paties valia kartkartìmis çvyksta tam tikri
dalykai. Kaip tik neseniai mes nuva¾iavome ç Denverç ir

grç¾ome. Manau, kad jie norìtù atsiliepimù apie surinkim±. Tai
buvo vienas geriausiù surinkimù per paskutiniuosius metus.
Mums tai buvo nuostabus laikas. Truputìlç daugiau nei du
tþkstanèiai atidavì savo ¹irdis Kristui, neskaièiuojant tù, kurie
gavo ©ventosios Dvasios krik¹t±, be to mþsù brangus Vie¹pats
Jìzus darì didelius ¾enklus bei stebuklus tiems Denverio
¾monìms. Buvo did¾iulis i¹siliejimas, susirinko daugybì
¾moniù. I¹ prad¾iù, kai mes pradìjome, buvo ma¾daug penki
tþkstanèiai. Mes buvome Mammoth Gardense. O treèi± vakar±
tenai netgi nebuvo vietos ¾monìms stovìti. Buvo tokie
nuostabþs penki vakarai!
2 Mes i¹va¾iavome i¹ ten ir vykome ç Kanad±, mes su sþnumi.
Mes pakilome ç kalnus, u¾ìjo pþga. Manau, jog girdìjote apie
tai per radij±. Joje ¾uvo ¹imtas a¹tuoniasde¹imt a¹tuoni
¾monìs. Ir mes buvome çstrigê pusnyse kelet± dienù tuose
kalnuose. Mþsù surinkimas baigìsi, mes dabar grç¾ome namo
prie¹ vìl i¹vykdami. Taigi mes tikimìs, jog tai galbþt buvo
tokia Dievo valia, kad ka¾kur kitur bus geresnis surinkimas.
Jis paruo¹ì mums ka¾k±, ko mes ne¾inome
3 Mes vaik¹tome tarytum tamsiame pasaulyje, bet ne tamsoje.
Mes tiesiog einame paskui, kai ©viesa eina, tuomet mes sekame
paskui ©vies±.
4 Ir mþsù Dangi¹kasis Tìvas, galimas dalykas, turìjo ka¾k±,
apie k± mes neturime net supratimo. Ten galìjo tykoti koks
nors pavojus. Arba, vìlgi, Jis galìjo veikti k± nors, kad t±jç
atvestù. Jþs suprantate, Dievas gali tiesiog taip veikti vien±
¾mogù; Jis pakeièia vis± nacij± tik dìl to vieno ¾mogaus, kad
jis çeitù. Ir todìl mes ¾inome, jog visa tai buvo Dievo garbei. Ir
mes dìkojame Jam u¾ tai, ir u¾ tai, jog saugo mus. Buvo daug,
k± mes^
5 Mes su Billiu padìjome jiems, pave¾ìjome, visame kelyje
buvo ¾monìs, patyrê avarijas ir visa kita. Bet mes atva¾iavome
be jokiù bìdù. Kart± mes nuva¾iavome nuo kelio, taèiau tai
neilgai tetruko. Toks ¾mogus i¹ ranèos atìjo ir i¹traukì mus
traktoriumi. Tiesiog slydome; buvo labai slidu.
6 Ir to pas juos nebuvo jau^Negalìjo, senbuviai negalìjo
prisiminti ¹itokios pþgos tame kra¹te tokiu metù laiku,
Raundape, Montanoje. Ir mes buvome^Mes ¾inome, jog
tokiais i¹skirtiniais atvejais mþsù Vie¹pats prideda Sav±j±
rank±. Tai çvyko tam tikru tikslu, mums ç gera. ©tai kas_mums
ç naud±.
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7 Taigi grç¾ês paskambinau Broliui Nevilliui ir pasakiau:
“Sekmadienç bþsiu namie. Ir_ir jei tu norìtumei, kad ateièiau
ir galbþt pravesèiau sekmadieninê pamok±, k± gi, gerai”. Ir
pasakiau: “Tada a¹^a¹ labai d¾iaugsiuosi, galìdamas ateiti”.
8 Jis tarì: “Na ¾inoma, Broli Billai”. Têsì: “Mes visuomet
taip d¾iaugiamìs tavo apsilankymu”, kilniai atverta ¹irdimi ir
nuo¹ird¾iu priìmimu. Ir paskelbì vakar per savo radijo
program±. Taigi mes dìkingi u¾ visa tai.
9 Na o ¹ç ryt± Motinos diena. Daugelis ¾moniù visur i¹girs
pamokslus apie Motinos dien±, ¾monìs kalba apie motin±, kas,
mano manymu, nuostabu. Paliksime tai likusiai tarnavimo
daliai.
10 ©ç ryt± paskelbiau, kad tema: Jungtiniù Valstijù
çsiver¾imas, kuria norìjau kalbìti. Na jþs, ko gero, girdìjote
radijo laid±, ¹iandien dar daug i¹girsite. Ir ¹io vakaro
tarnavime, galimas dalykas, bus pamokslas apie Motinos
dien±. Todìl a¹ pamaniau, kad ¹çryt paskelbsiu: “Çsiver¾imas”.
11 Kalbìjau apie tai Denveryje, imsiu ne visi¹kai taip pat ¹ç
ryt±, jei Dievas norìs. Ir tuokart buvo puiku. Vie¹pats tiesiog
puikiai palaimino. Tai kartais mums sutiekia lyg ir^
12 Jus truputìlç sukreèia, kai suvokiate visa tai, ar ne, kartais?
Ir mes meld¾iame, kad Dievas tai padarytù.
13 Ir, beje, tenai, kai mes praìjome^Denverio Verslininkai
rìmì t± surinkim±, ir tas rìmimas ¹iek tiek skyrìsi nuo mano
ankstesniùjù.
14 Paprastai tarnautojai, remiantys surinkim±, jie pasako^
“Ar paskelbìte?” “Taip, ba¾nyèiai”. Tuo viskas ir baigiasi. Tai
ganytojai; jie nori, kad jù banda ¾inotù. Tai tik^Tai jù
reikalas.
15 Taèiau Verslininkai pasielgì ¹iek tiek kitaip. Jie norìjo,
kad pasaulis apie tai su¾inotù, todìl jie i¹¹vaistì apie tris ar
keturis tþkstanèius doleriù reklamai ant tramvajù, taksi, ant
automobiliù buferiù ir visur kitur. Buvo puiku.
16 Po to, kai tarnavimas pasibaigì, jie pasi¹aukì mane ç ¹alç,
pasakì: “Broli Branhamai, kuo dabar mes jums galìtume
padìti? Kaip mes galime jums atsidìkoti?”
17 A¹ pasakiau: “Na ¾inoma, nieko”. Tariau: “Jþs man nieko
neskolingi”. Tariau: “Galite apmokìti mano vie¹buèio s±skait±,
jei norite”.
18 “O, mes norime k± nors padaryti dìl jþsù”. Ir jie ne^A¹
nieko i¹ jù nepaìmiau.
19 Taigi vadybininkas susikvietì juos. Jis tarì: “Manau, kad
jis mìgsta med¾ioti ir ¾vejoti, ar ne?”

Jis pasakì: “Taip”.
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20 Vienas verslininkas turìjo ranè± ir tarì: “A¹ tiesiog
padarysiu jam toki± dovan±”.
21 Na p. Mooras nuvyko tenai apsi¾valgyti ir turìjo grç¾ti
raitas apie penkiasde¹imt ¹e¹is kilometrus. A¹ tariau^P.
Mooras pasakì: “Norìèiau pamatyti Seserç Branham, sìdinèi±
ant arklio ir grç¾tanèi± i¹ ten”. Taigi jis, jie, ir^
22 Bet po to, vis dìlto, jie nuvyko ç t± sodyb± Silver Plume,
Kolorade. Tai turìtù bþti toje pusìje. Jie nupirko tenai
nedidelê ranè± ir çrenginìja dabar man ten penkis kambarius
tame Silver Plume, Kolorade, tai yra paèioje kalnù ¹irdyje. Na,
¾vejai, manau, jog tai geras metas, bus gera vieta atsikvìpti po
surinkimù ir visa kita, jei Dievas leis. Tai priklauso nuo Jo,
suprantate.
23 Dabar norìèiau nukreipti dìmesç ç ®odç. A¹ taip myliu
®odç, gyv±jç Dievo ®odç. Tai yra, viduje ®od¾io yra Gyvybì.
Taigi: “®odis, raidì ¾udo, bet Dvasia teikia Gyvybê”. O
Gyvybì yra ®odyje, nes tai Dievo ®odis. Gyvybì yra Jo ®odyje.

Tarytum pasakyèiau jums: “A¹ suteikiu jums^”
24 Tu sakai: “A¹ alkanas ¹ç ryt±, Broli Branhamai. Ar
galìtumìte duoti man penkis dolerius?”
25 A¹ pasakyèiau: “Duosiu”. Taigi èia lygiai tiek pat gyvybìs,
kaip tame mano pa¾ade.
26 Lygiai taip pat ir Dievas. Kai Dievas k± nors pa¾ada,
tuomet kas yra Dievas, Jo^Jis turi bþti Savo ®odyje.
Suprantate? ©is ®odis vertas ne^©is ®odis yra lygiai tas pats,
kas ir Dievas. Jis yra Dievas.
27 Tavo ¾odis yra tai, kas tu esi. Tai tavo çsipareigojimas; mes
taip vadindavome. Tavo çsipareigojimas yra tavo ¾odis. Jei mes
negalime priimti tavo ¾od¾io, tuomet a¹ neturiu pasitikìjimo.
Bet jei a¹ galiu priimti tav±jç ¾odç dìl ka¾ko, tuomet tai
garbingas ¾mogus.
28 Ir Biblijoje pasakyta: “Prad¾ioje buvo ®odis, ir ®odis buvo
pas Diev±, ir ®odis buvo Dievas”. Matote? Matote? “Ir ®odis
tapo kþnu ir gyveno tarp mþsù”.
29 Jei tik pam±stytume, ta pati ¾emì, kurioje mes gyvename
¹çryt, yra Dievo ®odis. Tas medis yra Dievo ®odis. Ir tu, tavo
kþnas, yra Dievo ®odis. Dievas i¹tarì jç egzistavimui, padarì jç
i¹ nieko; nieko nebuvo.
30 Ar kada atkreipìte dìmesç, i¹ kur atsirado ¾mogaus
gyvybì? Viena ma¾utìlì l±stelì, tokia ma¾a, kad ¾mogaus akis
negali jos ç¾iþrìti; tik per didelç, galing± mikroskop±. Ir i¹ jos
i¹sivysto septyniasde¹imties, ¹imto kilogramù ¾mogus. I¹ kur
jis atsirado? Suprantate? Dievas tik i¹tarì, ir prasidìjo,
natþraliai, augo ir ¹tai pateikta tiksliai. Jis kiekvienam
med¾iui, viskam i¹tarì egzistuoti. Ir tai toks nuostabus,
nuostabus dalykas ¹ç ryt± regìti Dievo ®odç.
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31 Na ¹ç, ¹ç ryt±, Senajame Testamente atsiverskime Kronikas.
Buvau ¹iek tiek prislìgtas^Kol jþs dabar atsiversite
Kronikas, 18-t± skyriù. Buvau ¹iek tiek pavargês. Bet jei
Vie¹pats norìs^
32 Nesu tikras; daugiau ¾inosime treèiadienio vakar±. Jei
Vie¹pats norìs ir ba¾nyèia pasijus vedama tuo keliu, norìèiau,
kad treèiadienç, ketvirtadienç, penktadienç, ¹e¹tadienç ir
sekmadienç èia bþtù prabudimas, tiesiog ®od¾io mokymo
prabudimas. [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Treèiadienç,
ketvirtadienç, penktadienç, ¹e¹tadienç ir sekmadienç tiesiog
®od¾io mokymas; ne gydymo tarnavimai, bet mokymas. Galbþt
Vie¹pats ves mus ¹iuo keliu. O paskui mes^Man taip patinka
bþti su jumis ir bendrauti su jumis, dìl ®od¾io. Labai dìkoju
jums u¾ t± puikù, nuostabù “amen”.
33 Dabar 18-tas Kronikù skyrius ir pradedant 12-ta eilute,
norìtume trumpam sutelkti savo dìmesç ç ¹ios dienos esminê
tem±. Pirmoji Kronik-^Ar Antroji Kronikù, atleiskite.
Antroji Kronikù 18:12, perskaitysime dalç èia ir pasi¾iþrìsime,
k± mþsù Vie¹pats duos mums su¾inoti.

Pasiuntinys, nuìjês pakviesti Michìjo, jam sakì:
‘©tai prana¹ù ¾od¾iai vienbalsiai skelbia ger± ¾ini±
karaliui; tebþna ir tavo ¾odis, meld¾iu tavês, pana¹us ç
jù, kalbìk, kas gera’.

Michìjas atsakì: ‘Kaip gyvas VIE©PATS, k± mano
Dievas man sakys, t± kalbìsiu’.

Jam atìjus pas karaliù, ¹is jo paklausì: ‘Michìjau, ar
mums eiti kariauti ç Ramotgilead±, ar ne?’ Jis atsakì:
‘Eikite ir laimìkite, jie bus atiduoti ç jþsù rankas’.

34 Dabar, kad ¹iek tiek pagrçstume sav±sias mintis; vìl
tarkime ¾odelç Jam.
35 Mþsù Dangi¹kasis Tìve, dìkingomis ¹irdimis kreipiamìs ç
Tave dabar dìl pra¾uvusiù sielù, dìl tù, kurie vargsta, dìl
ba¾nyèios.^Teçeina dabar ©ventoji Dvasia ç ®odç, mes
meld¾iame. Çvesk J± ç kiekvien± ¹irdç, kuri vargsta. Ir kai Jis
çne¹ Savo ®ini± ®od¾io jìga ç ¹irdç, kad mes visi Ja
praturtìtume ¹çryt; i¹eidami, i¹keliaudami i¹ maldyklos,
d¾iaugdamiesi ir ¹lovindami Diev±, sakydami: “Mþsù ¹irdys
dega dìl Jo Buvimo”. Mes pra¹ome to Jo Vardu. Amen.
36 Mþsù veiksmo pagrindas ¹çryt tragi¹kas. O Senasis
Testamentas man visuomet yra Naujojo Testamento atspindys
ar_ar numatymas. Daugelç kartù man sakì: “Broli Branhamai,
kodìl tu visuomet imi Sen±jç Testament±? Beveik visuomet,
imdamas i¹trauk±, grç¾ti prie Senojo Testamento”. Darau taip
dìl to, kad man patinka simboliai. Man patinka^
37 Mano i¹silavinimas labai ribotas, kaip visi ¾ino. Ir
vienintelis bþdas, mano manymu, bþti arti tiesos_¾iþrìti ç
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pavyzd¾ius, ç¾iþrìti ir suprasti plan±. Ir tuomet a¹ ¾inau, jog
kas buvo ten, ka¾kas pana¹iai bus ir èia, kadangi tai tìra
atvaizdas. Ir a¹ visuomet ¾velgiu ç Sen±jç Testament±, kad
pamatyèiau, k± darì Izraelio vaikai, kad pamatyèiau, kokia
buvo bausmì u¾ nuodìmê, kad pamatyèiau, koks buvo prana¹ù
teisingumas, kad pamatyèiau, kaip klostìsi visi tie reikalai; ir
tuomet a¹ turìsiu supratim±, kaip tai yra èia, tai parodì, kokia
bus visuotinì pabaiga.
38 Tuo metu dideli dalykai nutiko Izraeliui. Tai buvo
vidurnakèio tamsoje.
39 Senajame Testamente, jei Vie¹pats norìs, galbþt
ateinanèiuose tarnavimuose, norìèiau parodyti, kokie yra
Septyniù Ba¾nyèios Laikotarpiù simboliai Senajame
Testamente. Jie prasidìjo lygiai taip pat, kaip ir Ba¾nyèios
Laikotarpiai Pagoniù ba¾nyèioje, ir perìjo pana¹ù tamsùjç
laikotarpç, ir priìjo ¹loving± Sekminiù laikotarpç, nusileidus
©ventajai Dvasiai ankstyvojoje ba¾nyèioje^®ydù
suskirstyme. Paskui ìjo per kit± Pagoniù ba¾nyèios epoch±_
tamsiuosius am¾ius, o paskui pabaigoje vìlgi i¹eina ç
Tþkstantmetç.
40 Na kaipgi tais viduriniaisiais am¾iais tas didis karalius
Achabas sustiprìjo. O jis i¹ dalies priklausì nuo kitù karaliù
izraelitù, kuris buvo^Pats Achabas buvo lyg ir tikintysis prie
ribos. A¹ da¾nai minìdavau jç tokç, nes jis vienu metu bþdavo
¹ioje u¾tvaro pusìje, kitu metu_anoje u¾tvaro pusìje.
41 Tu niekuomet ne¾inai, kaip elgtis, kai ¾mogus yra toks
nepastovus. Ar ¾mogus, kuris parei¹kia, jog yra Krik¹èionis, ir
toks nepastovus, tu ne¾inai, kaip elgtis su tokiu ¾mogumi.
©iandien jie Krik¹èionys; rytoj tu nebe¾inai, kur jie. ©iandien
ba¾nyèioje jie d¾iþgauja ir gieda, ir garbina Diev±; o rytoj i¹ìjê
geria, puotauja, t±sosi ¹en bei ten. Su tokiu ¾mogumi sunku k±
ir bepadaryti.
42 Prisimenu, kai buvau dar vaikas, turìjome sen± arklç, kuris
vis± laik± ¹okinìdavo per u¾tvarus. Manau, kad daugelis mano
am¾iaus prisimenate tuos laikus, kai va¾inìjo arkliai su
ve¾imais. A¹ pats daugelç kartù ta gatve esu va¾nyèiojês arklç
su ve¾imu. Man keturiasde¹imt penkeri. Taigi jie, prisimenu^
Tam senam arkliui ant kaklo mes u¾dìdavome tokç jung± kaip
karvei, kad jis ne¹okinìtù per u¾tvarus. O jis vis tiek
¹okinìdavo. Jis u¾kabindavo t± jung± ir apsukdavo, ir taip
toliau. Jis per¹okdavo u¾tvar±. O vien± dien± jis^
43 Man buvo çdomu, kas jç taip traukì. Tenai buvo didelì gili
duobì. Na jis stovìjo auk¹toje liucernoje, bet u¾sinorìjo^
Toje gilioje duobìje buvo i¹dygê keli lapeliai sodo ¾olìs. Ir jis,
per¹okês u¾tvar±, pateko ç t± gili± duobê, kurioje ky¹ojo vielos
ir stiklai. Taigi jis atsidþrì mþsù_mþsù ¹iuk¹liù duobìje,
pateko ten dìl keliù gryb¹niù sodo ¾olìs. Ir mes turìjome
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atsivesti dar kelis arklius, kad i¹trauktume jç i¹ tos gilios
duobìs. Patekês tenai, jis pakibo. O kai jau atsistojo, visas
virpìjo ir kraujavo, ir_ir taip çvyko tik dìl vieno ar dviejù
gryb¹niù tos sodo ¾olìs, kai jis stovìjo liucernoje beveik iki
keliù.

44 A¹ da¾nai m±stydavau apie t± atvejç. “Sunkus nusi¾engìlio
kelias”. Jis nebuvo ramus ten, kur ìdì ir kur buvo nuostabu,
bet^jis turìjo per¹okti u¾tvar± ir visas susimu¹ti,
susipjaustyti, kad gautù tik gryb¹nç kitokios ¾olìs. Pana¹iai
elgiasi ir ¾monìs, kurie per¹oka Dievo ganyklos u¾tvar±.
Netikite? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Pereina, i¹eina
¹iandien; çeina. Bþna ba¾nyèioje, nuostabiai praleid¾ia laik±;
paskui, rytojaus dien±, parduoda u¾ ka¾k± pana¹aus. Tai labai
apsunkina.

45 Achabas daugiau ar ma¾iau buvo tokio tipo ¾mogus. Kur
tik vìjas pþtì, ten Achabas kreipì savo bures, pþtì jis ç ¹it±
pusê ar ç an±. Visk± sugadino jo santuoka su ta moterimi, kuri
buvo ma¾oji princesì, karaliaus duktì, Jezabelì. Labai dailios
i¹orìs, labai gra¾i moteris, bet ¹irdyje ji buvo pikta. Ji buvo
stabmeldì ir ji privertì vis± Izraelç^

46 Na kaip norìèiau èia suvesti tuos galus kelioms minutìms
ir pasiekti esmê, kalbant apie motinystê, suprantate. Kai vyras
¾engia ç santuok±; mergina, moteris, kuri± jis^Tai daugiau,
nei tik ¾velgti ç gro¾ç. Tu turi rasti t±, su kuo susijungtumei
siela ir kþnu; t±, kas i¹ tiesù bþtù tavo draugas ir bièiulis, kas
i¹tvertù su tavimi visus i¹bandymus.

47 Na, bet Achabas, jis çsimylìjo j± dìl jos gro¾io, mano
manymu, ir vedì. Nieko kito i¹ jos ir nebuvo galima laukti, kai
ji buvo tokia sugedusi. Ir ¹tai ji atìjo. O paskui, bþdamas taip
jos suvystytas ir mylìdamas j±, jis privertì vis± Izraelç nusidìti
ir eiti prie¹ Diev±, sugriauti aukurus Dievui; pastatyti aukurus
Baaliui. Ir jie tuo metu visame Izraelyje garbino Baalç.

48 Taigi jo ¾mona privertì teisùjç Nabot±^Daugelis skaitìte
apie jç. Kaip jis apgaule atìmì jo dar¾±; ir prisiekì, melavo,
melagingai liudijo prie¹ jç. Nes ji norìjo pasitarnauti savo
vyrui; ir u¾mu¹ì teisù ¾mogù tam, kad pasiimtù jo dar¾± ir
prijungtù jç prie rþmù ¾emìs.

49 Ç visa tai ¾velgì Dievas. Taigi prana¹as Elijas, didis,
galingas Vie¹paties tarnas, prana¹avo ir pasakì Jezabelei, kas
jai nutiks. O Achabui jis pasakì, jog ¹unys lai¾ys jo krauj±. Na,
kai Dievas k± nors sako^®inoma, tais laikais tiesus
Vie¹paties ®odis ateidavo per prana¹±.

50 “Dievas daugel kartù ir çvairiais bþdais yra kalbìjês
tìvams per prana¹us, ¹iomis paskutinìmis dienomis prakalbo
per Savo Sþnù, Kristù Jìzù”.
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51 Taigi ©is yra ®odis. Ir jeigu kas nors Tam prie¹tarauja,
palikite tai. Suprantate? Na, o antra, ¹iandien Jis kalba per
prana¹±, numatantçjç, ir taip toliau. Taèiau pirmiausia yra ©is,
®odis, taigi.

52 O Achabas padarì ¹i± piktadarystê. Jis ìjo toliau; Dievas
daugelç metù laimino ¾mones. Ir, galù gale, Juozapatas buvo
Judo karalius, o Achabas buvo Izraelio karalius.

53 Taigi Juozapatas buvo teisus ¾mogus. Jis buvo Asos sþnus.
Asa buvo teisus ¾mogus, jis sugriovì visus aukurus stabams;
pastatì aukurus Jehovai. Judoje jie turìjo prabudim±.

54 O po kiek laiko Juozapatas ar, tai yra, Achabas nusiuntì ir
rado kit± ¾emê Sirijoje, kuri, kaip jis manì, priklausì jam,
kuri± jis sugalvojo u¾imti. Todìl jis klausì Juozapato, ar jis
neateis ir nesudarys su juo s±jungos.

55 ®inoma, tai did¾iulis pavojus, suprantate, tenai jie matì t±
didç karaliù Achab±, o èia matì didçjç Juozapat±; vienas buvo
drungnas; kitas_Dvasios pripildytas ¾mogus. Bþkite budrþs,
sudarydami s±jung±. Sekite, k± darote, kaip çsikinkote drauge
su netikinèiais. Bþkite nesusitepê, ypatingai toki± dien±, kuri±
mes gyvename.

56 A¹ tikiu, ba¾nyèia, be jokiù abejoniù, tai dega mano
¹irdyje. ©tai dìl ko a¹ laukiu ¹iù bþsimù penkiù vakarù; kad
prie¹ tam çvykstant, dar kart± ba¾nyèia bþtù kruop¹èiai
per¹ukuota, Biblija.

57 Mes gyvename to meto atspind¾iuose. Tai gali çvykti bet
kuriuo laiku. Kai matome, jog atìjo laikas çvykti tam tikriems
dalykams; kaip tik tokios prie¹o piktadarystìs, kaip tik tos
jìgos. Mes ¾velgiame ç tas pþgas ir ç visa tai, visas tas
epidemijas, vykstanèius çvairius dalykus. Visa tai kyla dìl
çsiki¹imo, bombù sprogdinimo ir visa kita. Jie visk± sumai¹o.
Jie visk± gadina Dievo laboratorijoje, kad i¹pildytù Jo ®odç.
Tai çvyks.

58 Taigi atsiranda “nuodìmìs ¾mogus”, galia, taip
apgaulingai. Tai bent! ©çryt girdìjau, kaip tarnautojas,
Dvasios pripildytas ¾mogus, kalbìjo apie ¾vìries ¾enkl± ir
sakì, jog antikristas_tai Rusija. Kokia klaida! M-hm! Rusija
neturi nieko bendra su juo. Ne, pone. Tai pagal Ra¹t±. Na, bet
atkreipkite dìmesç ç perspìjim± ¹iuo did¾iu laiku, kuriuo mes
gyvename.

59 Na, o Juozapatas pasijuto es±s svarbus, nes didis Izraelio
karalius pakvietì: “Ateik, aplankyk mane”. Ir jis nuìjo tenai.
Jie ìmì jautç ir avç, ir taip toliau, aukojo. Vis± laik± Achabas
¹irdyje buvo apgavikas, nes jis To negarbino, ne teisia ¹irdimi
aukojo tas avis ir visa kita, kadangi jis linko daugiau ç ¾monos
religij±.
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60 Ir ¾iþrìkite, kai tik Achabas vedì Jezabelê tuo tamsiuoju
Izraelio laikotarpiu, jis ç Izraelç atne¹ì stabmeldystê,_tikras
¹iandienos atvaizdas. Kaip tik tamsusis laikotarpis; kai
paliekame senuosius apa¹talus, antras ratas, treèias ratas, ç
tamsùjç laikotarpç, tþkstantis penki ¹imtai metù. Lygiai kaip
Achabas vedì Jezabelê ir ç Izraelç atne¹ì stabmeldystê, taip ir
©ventosios Dvasios ba¾nyèia vedì -izmus ir gr±¾ino
stabmeldystê, ¹iandien tai Krik¹èionybìs forma. Matote?
Matote, labai tamsu! O dabar juda toliau, kiekvien± dien±;
kiekvienas ba¾nyèios laikotarpis juda prie to paties dalyko,
prie did¾iojo kulminacinio ta¹ko, ç drungnumo bþsen±,
drungnas Laodikìjos Ba¾nyèios Laikotarpis! O, koki±
siaubing± valand± mes gyvename!
61 Paklausykite. Noriu prisipa¾inti, prie¹ têsdamas toliau. Esu
senamadi¹kas pamokslininkas, trok¹tantis vìl i¹vysti sen±sias
dienas. Maèiau tiek daug padirbinìjimo, Holivud±,
reklamuojantç Evangelij±, kad man jau nusibodo ir a¹
pavargau nuo to. Taip, pone. Noriu i¹vysti senamadi¹kum±.
Bijau, kad Krik¹èionybê ¾monìms darome pernelyg gra¾i±;
pavojinga riba.
62 Taigi Juozapatas atvyksta, galvoja: “O, gerai, ¹is didis
Izraelio karalius, a¹ tik^O, mes^Viskas bus gerai”. Ir k± gi
jis padaro, apimtas to didelio ¾avìjimosi? Jis sudarì s±jung±
kilti ir kovoti su prie¹u, dìl paprastos prie¾asties: nes jie
pasakì: “Mes esame ta pati tauta”. Taèiau jie nebuvo. Viena
buvo Dvasios pripildyta grupì, kita buvo drungna grupì. Jie
nìra ta pati tauta. Ne, pone. Tu negali^
63 Tamsa nesibièiuliauja su ¹viesa. Naktis negali egzistuoti,
esant saulìs ¹viesai. Klastingiausias laikas yra tarp tù
momentù. Kaip tik, kai saulì leid¾iasi ar teka, tuomet yra
klastingiausias laikas. Tuomet nepakankamas matomumas,
kad ai¹kiai matytùsi; automobilio ¾ibintai neap¹vies gerai ir
ai¹kiai. Geriau, kai tamsu arba ¹viesu. Jìzus pasakì: “Bþk
kar¹tas arba ¹altas, nebþk drungnas”. Bþtent tai yra pavojinga
riba.
64 Ir tuomet atvyko Juozapatas, buvo sudaryta ta did¾ioji
s±junga, kuri nepatiko Dievui. Ir atkreipkite dìmsç, kaip tik
tuo metu, kai kilo visas tas susijaudinimas: “A¹ çgijau to
karaliaus palankum±. Ir, ak, a¹_a¹_a¹ bièiuliausiuosi su tuo
kaimynu. A¹^”
65 Matai, bþk atsargi, ba¾nyèia! Suprantate? ©tai kas kelia
visus nemalonumus ¹ioje ar kitoje maldykloje. Suprantate?
Bþkite atsargþs, ¾iþrìkite, su kuo bendraujate. Suprantate?
I¹kart i¹eikite, bþkite arba u¾ Kristù, arba prie¹ Jç. Suprantate?
66 Na, o tas vyrukas sudarì s±jung± ir manì ka¾k± puikiai
nuveikês. Vis dìlto jis pasakì: “Argi prie¹ eidami neturìtume
pasiklausti Vie¹paties?” Na Juozapatas dar buvo pakankamai



JUNGTINIÙ VALSTIJÙ ÇSIVER®IMAS 9

religingas, nors padarì klaid±, nuìjês pas t± karaliù, bet dar
buvo pakankamai religingas, kad pagalvotù: “K± gi, mes bent
jau turime pasiklausti Vie¹paties”.
67 Na, o Achabas ìjo, netarês nì ¾od¾io; visk± darydamas
ma¹inaliai, fizi¹kai, ¾mogi¹ku keliu.
68 Man tiesiog çdomu, ba¾nyèia, ar ne taip bþdavo daugelç
kartù, kai darìme klaidas. Çvertiname visk± ir pasakome: “Na
k± gi, tai turi bþti ¹itaip”, ir taip sutvarkome.
69 Manau, kad ¹iandien tokioje bþsenoje atsidþrì daugybì
amerikieti¹ko evangelizmo, kad mes suteikìme jam, sakyèiau,
holivudi¹ko evangelizmo form±, daugybê ¾avesio. Mes matome
¹iandieninç evangelist±, lipantç ant pakylos ir, varge, jis toks
pasipþtês ir prie¹ pradìdamas pamokslauti pripasakoja galybê
juokeliù ir pana¹iai, u¾ katedros elgiasi nesantþriai, tarsi
klounai. Kai ateina laikas kviesti prie altoriaus, ¾monìs netgi
nemato jokio nuo¹irdumo tame kvietime prie altoriaus. ©tai
taip. ©tai kodìl pasaulis ¹iandien yra toks drungnas.
70 Stebiuosi a¹ ¹iandien. Tai tiesiog, ¹iandien, a¹^Ba¾nyèia,
mes stengìmìs siùsti savo berniukus ç mokykl±, kad jie
i¹moktù psichologijos ir visa kita, kad ¾inotù, kaip sukurti
program±, eiti prie katedros ir surengti mþsù^Pamokslas
toks viliojantis, kad pritrauktù ¾mones, kad prikaustytù jù
dìmesç. Ir daug dideliù psichologù eina kaip mokytojai,
dramatizuoja ir pateikia begalê visko. Ir man tiesiog çdomu,
kai jie^Mes visuomet pasakojame apie ba¾nyèios gro¾ç ir
patrauklum±. Taèiau mes jiems nepasakome: “Tas, kas nori eiti
paskui Mane, tei¹si¾ada pats savês, teima savo kry¾iù ir teseka
Mane”. Man çdomu, ar mes nepernelyg i¹pþtìme ba¾nyèios
gro¾ç tam, kas ateina.
71 Pavyzd¾iui, baptistù ba¾nyèia ¹iandien turi tokç ¹þkç:
“Milijonu daugiau, nei keturiasde¹imtaisiais”, priimdami
nariais tþkstanèius ir de¹imtis tþkstanèiù, neatsivertusius,
tiesiog ¾monìs, kurie vaik¹èios ç ba¾nyèi± ir prisijungs prie jos.
O priimti tokius narius yra çsiskolinimas Jìzaus Kristaus
Ba¾nyèiai. Jie vis dar geria. Jie vis dar rþko. Jie vis dar lo¹ia.
Jie vis dar meluoja.
72 Jie ateina ç ba¾nyèi± tikìdamiesi, jog bus palinksminti
grupelìs holivudi¹kù evangelistù, kurie i¹kyla, çne¹a ¾avesç, ant
pakylos sustato aibê dideliù instrumentù.
73 Kai jiems reikalingas senamadi¹kas, Dievui pirmenybê
atiduodantis ¹aukimasis, kvietimas prie altoriaus; kur vyrai ir
moterys ateitù ne ¾avìtis ar bìgioti bei krìsti juokus, bet
priartìti prie altoriaus ir suvokti Jìzaus Kristaus mirtç, kuris
numirì u¾ juos, kad jie vìl galìtù grç¾ti i¹tikimi Dievui.
74 Man çdomu, ar mes ne tokiu laiku gyvename, kai priimame
didelius evangelistus, kokiù daug ¹iandien va¾inìja po ¹alis,
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ç¾ymþs evangelistai, studijuojantys psichologij± ir
pritraukiantys ¾mones ç ba¾nyèi±. Bet po to, kai kart± jie atìjo
ç ba¾nyèi±, k± paskui ketini su jais veikti? Kas_kas vyks po jù
atìjimo ç ba¾nyèi±? Paprasèiausiai prisijungia prie ba¾nyèios ir
grç¾ta su ta paèia nuodìme ir tro¹kimu, su kokiu atìjo ç
ba¾nyèi±. Jie grç¾ta tuo paèiu keliu. Ir dìl tos prie¾asties
¹iandien pasaulis stebi ir kalba: “Na, jei tas ¾mogus tapo
religingas, jei ¹is ¾mogus tapo religingas^”
75 Bijau, kad mes pernelyg visk± supaprastinome. Tai yra,
man patinka^Manau, d¾iaugsmas, ¾inoma, a¹ tikiu, kad visas
d¾iaugsmas yra Jìzuje Kristuje. Teisingai. A¹ tikiu, jog tai
d¾iaugsmas ir laimì. Bet atmink, broli, tai yra agonijos,
kanèios kelias ir kry¾ius. Jþs taipogi turite tai suvokti. ©tai
taip. Çdomu, ar mes nepavaizdavome ¹iek tiek_ar ne pernelyg
pagra¾inome.
76 A¹ ¾iþrìjau, kai mano ¾mona segì^Susiruo¹iau, o ji ¹ç
ryt± çsegì man ç ¹vark± ro¾ê. Ji pasakì: “Tu turi j± çsisegti.
Tavo motina gyva”.

O a¹ tariau: “O, brangioji, a¹ ne¾inau”.
77 Motinos diena_nuostabu, bet tai pana¹iai kaip pasaulyje,
jie visk± sukomercino, tik kad parduotù gìles ir pana¹iai. Na
tai tik diskredituoja motin±. Mano motina yra mano motina
kiekvien± dien± metuose, taip, pone, ne tik vien± dien±.

A¹ paklausiu: “Tu myli savo motin±?”
78 “A¹ nusiunèiau jai gìliù puok¹tê praeit± Motinos dien±”.
Taigi, broli, ji turi bþti motina kiekvien± dien±. Taèiau èia tìra
komercija.
79 Ta gìlì gra¾i. Man patinka gra¾ios gìlìs. A¹ m±stau apie
tai, kai tik^Kokia gra¾i yra gìlì! Ji ¾ydi. Ji kvepia. Ir
praeivis j± uosto. Gyvþnas eina pro ¹alç, uosto. Bet, pa¾velkite,
ji gra¾i. Kaip Vie¹paties Jìzaus Kristaus Ba¾nyèia, Tai pats
nuostabiausias dalykas; Dievi¹ki i¹gijimai ir jìga, ir stebuklai,
ir ¾enklai, ir nepaprasti dalykai, ir i¹silaisvinimas i¹ nuodìmìs.
Tai gra¾i vieta. Bet ¾iþrìkite, jei ta ro¾ì^Mes, Ba¾nyèia,
turìsime bþti kaip ir visa gamta.
80 Ta ro¾ì tokia gra¾i, kad kiekviena karvì ly¾telìtù, jei tik
galìtù. Bet gamta aprþpino j± ma¾ais dygliukais, ma¾omis
ky¹anèiomis ietimis, vadinamomis spygliais, ir jos palieka j±
ramybìje. Tai apsaugo j±. Bþtent taip.
81 Ir a¹ manau, kad jei mes neturìsime Dievo ®od¾io,
a¹tresnio u¾ dvia¹menç kalavij± tarp Dievo ¹ventumo jìgos
gro¾io, tuomet mes leisime kiekvienai karvei lai¾yti Tai ir
skinti Tai. Ji suteps Tai. Tai bus çsiskolinimas Ba¾nyèiai. ©tai
taip.
82 Manau, jog ¹iandien mums reikia daugiau senamadi¹kù,
Dievo pa¹auktù tarnautojù, neprityrusiù, galbþt ne taip labai
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i¹silavinusiù, bet atvesianèiù ¾mones prie altoriaus, kur jie
pajustù kanèi±. Ne linksmi ir besi¹ypsantys, pok¹ìdami
kramtom±ja guma, u¾ra¹antys vardus popieriuje; bet, broli,
senovinis ¹aukimasis ir mirimas, kol vyras ar moteris visi¹kai
neatgailaus u¾ savo nuodìmes ir nepriartìs prie Dievo. Amen.

83 Sakau jums, mþsuose bþna taip: “Pakelkite rankas, kas
nori priimti Kristù”, ir visa kita. Viskas gerai, broli, taèiau tai
ne_tai nepanaikina nuodìmìs.

84 Tu turi pirmiausia atgailauti, tapti teisiu, eiti ten ir i¹ tiesù
¹auktis. Prisimenu tuos laikus, kai senamadi¹ki ¾monìs eidavo
ç praìjimus, vaik¹èiodavo keliu, raudodami ir kalbìdamiesi su
kaimynais. Tai buvo tù dienù Krik¹èionys, pasakojantys apie
Vie¹paties dalykus.

85 O ¹iandien mes çra¹ome savo vard± ba¾nyèios knygoje,
i¹einame, liekame namie ir nesakome nì ¾od¾io apie Tai.
Abejingi! “Kol priklausome ba¾nyèiai, tol viskas gerai”. Esu
tikras, kad mes èia klystame, ¾monìs. Pasitikrinkime! Nes tai
neatlaikys Teismù. Ne, pone. Neatlaikys.

86 Niekas, tik “Tas, kuris eis paskui Mane, tei¹si¾ada pats
savês ir temir¹ta kasdien”. Mirk ant to kry¾iaus. ©tai taip.
Kanèia! “Tuo keliu, a¹ eisiu tuo keliu”,_giedate jþs,_“su
paniekintaisiais Vie¹paties”.

87 ©iandien m±stau, kokiu laiku mes gyvename! T±
evangelizm± jie nu¹vieèia puikia ¾ìrinèia ¹viesa ir mìgina^
Kai pamatai ç miest± atvykstantç evangelist±, tave apima
nuostaba. A¹, mano surinkimai irgi kalti dìl to paties. ©tai
taip. Kartais man çdomu, kas atvyksta ç miest±: evangelistas ar
Jìzus Kristus? Na jie^

88 Neseniai nuìjau tenai, kur turìjo atvykti toks evangelistas.
O Jìzaus Vardas^Na jie turìjo to evangelisto nuotrauk±,
“¹ios valandos ¾mogus”, ¾mogus su ¹ituo ir ¾mogus su anuo.

89 A¹, kartais a¹ susim±stau apie savo tarnavim±, matau
ateinanèius ¾mones. Einu ç vie¹buèio kambarç, sakau: “Dieve,
ko_ko ateina ¾monìs pamatyti: manês ar Tavês?” Suprantate?
“Jeigu jie ateina manês pamatyti, jie dar pra¾uvê; bet, o Dieve,
patrauk mane, pa¹alink mane. A¹ noriu atstovauti Tave, T±,
prie¹ kurç vien± dien± stosiu drebanèiomis rankomis ir
drebanèiu, nusilpusiu kþnu, ¾velgdamas ç Tave. Suvokdamas,
jog mano siela priklauso nuo Tavo sprendimo”. Garbinkime
Kristù.

90 ©iandien jþs sakote: “Na a¹ priklausau baptistams. A¹
metodistas. Priklausau maldyklai. Darau ¹itai”. O, tai neturi
nieko bendra su tuo; visi¹kai. Kai kada man çdomu.

91 ©tai neseniai maèiau skelbim±, kad mieste vyks tokia
kampanija. Ir ¾mogaus ¾odis, ¾mogaus vardas did¾iulìmis
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raidìmis matìsi visur aplinkui, ¹itaip. O apaèioje, kampelyje,
buvo u¾ra¹yta: “Jìzus Kristus tas pats vakar, ¹iandien ir per
am¾ius”, paèiame kampelyje. Suprantate?
92 Jie perkìlì vis± ¹ventum± nuo Kristaus ka¾kokiam ¾mogui
ar ka¾kokiai ba¾nyèiai, ar ka¾kokiai organizacijai. Broli, sakau
tau, ba¾nyèioje gali bþti efektingas, holivudi¹kai krìsti juokus.
Taèiau Jìzaus Kristaus Akivaizdoje, Jis yra Tas, kuris turi bþti
garbinamas. Teisingai. Tai tiesa, mano brangus broli ir sese.
93 Nepykite ant manês. Tik atminkite, kad a¹ jums
pamokslauju. A¹ noriu pamokslauti taip, tarytum tai bþtù
mano paskutinysis pamokslas gyvenime. A¹ noriu pamokslauti,
kiekvien± pamoksl± sakyti taip, tarytum mir¹tantis
pamokslautù mir¹tanèiajam. Taip ir yra; mano ¾vakì dega,
kiekvien± dien±; jþsù taip pat. Mes esame mir¹tantys
mirtingieji. Vien± dien± mes stosime prie¹ais gyv±jç Diev± ir
mums jau geriau bþti visi¹kai nuo¹ird¾iais dìl ¹ito.
94 Siekia tik efekto, nesantþriai elgiasi, prisijungia prie
ba¾nyèios, eina èia ir ten, elgiasi ¹itaip ir anaip.
95 Jau geriau, kad mþsù namuose vyktù senamadi¹ki
surinkimai ir ¹aukimasis Dievo dien± ir naktç. Ta diena èia pat,
“vargù laikotarpis, bìdù laikotarpis”. Biblijoje pasakyta,
“tamsi diena”. Ir mes gyvename joje.
96 Kaip tas didis ¾mogus nuvyko tenai apimtas tokio
susijaudinimo. Jis susijungì su drungnais, esanèiais prie tos
ribos, ir manì, jog daro ka¾k± puikaus, manì, jog Dievas jç
laimina. O nesuvokì, kad tuomet vedì vis± grupê paskui save.
K±? “Mþsù nedidelì grupelì i¹_i¹ Judos ateis ir susijungs su
did¾iulìmis Izraelio miniomis. Kokia galinga tauta bþsime
mes!”
97 ©tai tau. Ir bþtent tokia apgaulìs kryptimi dabar veikia
velnias, kad çvestù antikrist±; tai taip tikra, kaip a¹ stoviu èia.
“Mes sujungsime savo pajìgas”. Mes negalime to padaryti.
Kaip du gali eiti kartu, jei tarp jù nìra sutarimo?
98 Jungtinìs Valstijos padarì t± patç, tada susivienydamos su
Rusija, tas pats atvejis ir ta pati klaida. Tuo metu jos buvo prie
karo slenksèio, ir susivienijo su Rusija. O dabar matote, kas
i¹ìjo, ar ne? Pas juos mþsù lìktuvai ir visos mþsù paslaptys,
mþsù atominìs bombos ir visa kita tenai, kad susprogdintù
mus. Lygiai tas pats vyksta dvasi¹kai!
99 Paskui mes matome, po to, kai Juozapatas sudarì t±
s±jung±, jie atsiklausì. Dabar pa¾velkite, pa¾velkite ç i¹orinç
pasaulç, jis pasakì: “®inoma, mþsuose daugybì prana¹ù. Jù
visa seminarija”.
100 Jie nuìjo tenai, kur buvo tie apmokyti vyrukai, kurie ¾inojo
psichologij±, kurie ¾inojo visk± apie tai. Pasakì: “Eime,
pasiteirausime ir atsiklausime Vie¹paties”.
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101 Visi jie, ¾inoma, kþni¹ko pasipþtusio proto, priìjo ir tarì:
“Na ¾iþrìkite, mes^Eik tenai. Vie¹pats su tavimi ir Vie¹pats
atiduos tau t± ¾emê. Ji bus tavo. Tu i¹stumsi sirus. Tu tai
padarysi”. Vienas i¹ jù netgi pasidirbino did¾iulius gele¾inius
ragus ir pradìjo ¹itaip lakstyti aplinkui, kalbìdamas: “©tai
kas, tu i¹stumsi sirus”.
102 Taèiau Juozapatas turìjo daugiau dvasi¹kumo, kad u¾kibtù
ant tù juokdari¹kù tau¹kalù! ©tai taip.
103 Dieve, duok mums daugiau Juozapatù, kuriems pabodo ir
çgriso ta Holivudo klounada. Teisingai, apsimeta, dedasi tuo,
kuo nìra; çrodinìja, perdeda, çtraukia. O tuomet, kai jie ateina,
k± tu turi tam atìjusiajam? Lyg sakytumei ¾mogui: “Eime
paplaukioti”, o bþtumìte dykumoje. Nieko daugiau, tik çlankos
smìlis tau ant galvos, po to kylantys rþpesèiai!
104 Dabar ¾iþrìkite, kur tu juos atvedi? Viena dama neseniai
pasakì: “Toks ¾mogus pasakojo: ‘Nuìjau ç ba¾nyèi±, bet k±_k±
gavau nuìjês ç t± ba¾nyèi±?’ Pasakì: ‘Viskas, kuo jie u¾siima_
tai kokiù nors vakarieniù organizavimu, ¹iuo, tuo bei anuo’.”
Ta dama tarì: “A¹ negalìjau pratarti nì ¾od¾io, nes
nebe¾inojau, kur jç nusiunèiau”. Tokios tokelìs. Pasakì:
“Norìèiau rasti koki± senovinê ba¾nyèi±, kur jie gieda tikras
senamadi¹kas giesmes ir gyvena dievotai”.
105 Vaikai alkani, jie valgys ir i¹ ¹iuk¹liù dì¾ìs. Tai gyvojo
Dievo Ba¾nyèios reikalas penìti juos tikru gyvu ®od¾iu^
Dievo.
106 Tenai buvo visas tas ¾avesys ir tie niekai; Juozapatas
paklausì: “Ar nìra dar vieno?”
107 “Dar vieno?”_pratarì Achabas. “Na o kam gi tau prireikì
dar vieno? Èia stovi keturi ¹imtai geriausiù, atrinktù,
i¹silavinusiù, geriausiai maitintù, geriausiai vilkinèiù visoje
¹alyje vyrù. Visi jie vieningai, viena ¹irdimi, vienu balsu sako:
‘Eik! Dievas su tavimi’.”
108 Çdomu, ar tik Jungtinìs Valstijos nepatyrì to paties! Çdomu,
ar Dievo Ba¾nyèia nepatyrì to paties! Man çdomu. “Na”,_
sakote,_“pa¾velk, jiems pavyko. Jù puikþs, dideli surinkimai.
Pas juos vienu kartu ateina tþkstanèiai”. Bet a¹ noriu su¾inoti,
ar tenai nìra dar vieno! Çdomu, ar tenai nìra ko nors kito!
109 Mes su¾inome, kad per ¹e¹ias savaites pas mus atsivertì
trisde¹imt tþkstanèiù ¾moniù, o po ¹e¹iù savaièiù nebeliko nei
vieno. Ka¾kur ka¾kas ne taip. ©tai kas. Visa tai tìra ¾avesys,
apsimetimas. Pasaulis per televizij±, radij±, kin± ir tuos
pasirodymus, suter¹ì ¹i± nacij± Holivudo niekalais. Bþtent.
Visi nori su¾avìti. Argi tai ne tiesa? [Tikintieji sako:
“Amen”_Red.] Jþs ¾inote, jog tai tiesa. Mþsuose daugiau
nebìra tos senamadi¹kos religijos, kokia buvo anksèiau. Taip
yra dìl to, kad ji buvo palikta. Mes grç¹ime prie to po
minutìlìs, jþs pamatysite.
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110 Na kokia puiki scena ar, sakyèiau, jaudinanti scena. ©tai
atìjo Juozapatas, tarì: “Taip, matau juos visus. Visi jie, iki
vieno, turi laipsnius” ir pana¹iai. “Jie visi nori bþti prana¹ais
ar puikiais tarnautojais. Jie baigê puikius koled¾us. Ir visa
kita. Jie baigê puiki± prana¹ù mokykl± ir visa kita. Visi jie
vieningi. Tai tiesa. Taèiau ar nìra dar vieno?”
111 “Na ir kam tau reikalingas dar vienas, kai visi keturi
¹imtai pritaria?”
112 Bet giliai ¹irdyje to ¾mogaus buvo Dievas. Ir jis ¾inojo, kad
ten ka¾kas ne taip. Taip, pone. Jis suprato, kad ten ka¾kas
supuvê. Kodìl? Leiskite pateikti jums^Ra¹te nìra tokios
citatos, bet a¹ kai k± supratau. A¹ ¾inau, kad_kad Juozapatas
atpa¾ino tuos veidmainius tenai, Achab±, kad jis nebuvo teisus
Dievo akyse. Ir Elijas prana¹avo jam Dievo ®odç. Ir kaip galìjo
Dievas palaiminti tai, k± Jis prakeikì? Amen.
113 ©iandien sakau t± patç, drauge. Ir gyvojo Dievo Ba¾nyèia,
kuri atsidavusi Dievui, pasakys t± patç. Tu negali sumai¹yti
Aliejaus ir vandens, ir pavadinti tai i¹gelbìjimu. Negali. Pats
turi atskirti, broli. Ka¾kas turi çvykti. Jei tik likusi kokia viltis,
mes turime kai k± padaryti, ir greitai padaryti; nes ta valanda,
Paìmimas èia pat.
114 Visi tie dalykai kaupiasi, o ba¾nyèia taip toli. Jie skaito
visokius ¾urnalus, knygas, straipsnius ir visa kita. Galìèiau
¹iandien eiti^Galiu eiti ç ba¾nyèi± ir pasakyti: “O, kiek
¾ino^” Po vieno tokio didelio prabudimo jie jau ¾ino visas
giesmes. “Na kuriame_kuriame puslapyje tokia ir tokia
giesmì?” Jie ¾ino. Jie ¾ino, kas tai. Jie ¾ino, kas balotiruojasi ç
prezidentus ir kas balotiruojasi èia, ir kiek susituokì kino
¾vaig¾d¾iù, ¹ç ir t± bei an±. Taèiau apie Dievo ®odç jie nieko
ne¾ino. ©tai kaip yra. Taigi mes suteikiame jù^Ir vis dìlto jie
sakosi es± Krik¹èionys.
115 O ¾monìs nekalti. Tai ateina nuo pakylos, ¹tai i¹ kur.
Bþtent. Tai nuo pakylos. Jie moko juos visokiù ritmù, viso ¹io
bei ano, ir organizacijù, kaip sudaryti jaunimo grupes ir visa
kita pana¹iai. Çdomu, ar tai apmokama. Nieko prie¹, bet man
çdomu, ar toks Dievo reikalavimas.
116 Kai Jìzus buvo sakês: “Jei kas negims i¹ vandens ir
Dvasios, negalìs çeiti ç Karalystê. Tas, kuris^eis paskui
Mane, tei¹si¾ada pats savês, savo pasaulieti¹kù malonumù,
tepasiima savo kry¾iù ir teseka Manimi”. Kry¾ius yra simbolis
“mirties, kanèios”. “Tas, kuris bus Krik¹èionimi, tei¹sivaduoja
i¹ savo paties minèiù. Tei¹sivaduoja i¹ savo paties darbù.
Tei¹sivaduoja i¹ visa ko, tei¹si¾ada pats savês; ir tepasiima
skirt± kry¾iù, teseka Manimi kiekvien± dien±. Tas, kuris eis
paskui Mane, tedaro tai”. ©tai taip kalbìjo Jìzus.
117 Bet ¹iandien mes sakome: “Visi i¹gyvena puikù laik±. Visi
ploja rankomis. Visi ¹aukia: ‘Aleliuja!’ Visi daro tai”. O, koks
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mþsuose sambrþzdis! Amen. Dievas^Mes gauname naujas
giesmes ir giedame jas taip greitai, kad net atrodo, jog
ketiname jomis pralau¾ti sien± ar pana¹iai.
118 Kai, mano manymu, jei mes giedotume Arèiau, mano
Dieve, Tavês, bþtù daug geriau Ba¾nyèiai; senamadi¹kas
giesmes.
119 Daug muzikantù i¹ ¹okiù orkestro, koks nors vyrukas
praeit± vakar± grojo ¹okiù muzik± orkestre, o ¹ç vakar± èia
groja gyvojo Dievo ba¾nyèioje? Tai pasibjaurìjimas Dievo
akyse. Tegu pirmiausia tas ¾mogus bþna i¹bandytas, tegu
duoda vaisiù, atgailauja, kad parodytù, jog yra teisus Dievo
at¾vilgiu.
120 Jie ant pakylos sugeba groti net d¾iaz±. Jie tiesiai ant
pakylos atne¹a ¾avintç, jaudinantç pamokslavim±.
121 Na, argi nebuvau prie¹ kelet± savaièiù jþsù garbingajame
mieste_Luivilyje, Kentukyje? Mano ¹irdis ply¹o! Kai jie visi
sìdìjo, trok¹dami pamatyti Dievo stebuklus; o kai tu tik imi
skelbti Evangelij±, jie pasisotina per sekundê, atsuka nugaras
ir i¹eina. ®inoma. Jie To nenori. Jù ¹irdys u¾kietintos. I¹eina; ir
daugelis jù, protestantai taip pat, kurie vaik¹to ç protestantù
ba¾nyèias. Bet jie prisisotinê^tiek prisisotinê to ¾avesio ir
visa kita, tù niekù ir ba¾nytizmo, kad nieko nebe¾ino apie
gyvojo Dievo Dvasi±. “Turintys dievotumo pavidal±,
atsisakantys Jìgos”.

Kokia tai diena, kuri± gyvename mes! Pa¾velkite, kur tai
kaupiasi.
122 Juozapatas pasakì: “A¹ ¾inau, Achabai. Èia tavo keturi
¹imtai pamokslininkù. Jie visi puikiai atrodo, visi pasipuo¹ê ir
tvarkingai susi¹ukavê, ir visa kita, kaip reikiant. Jie, galimas
dalykas, yra teologijos daktarai. Galbþt jie turi visokiausius
laipsnius. Galbþt jie ¾ino Ra¹tus nuo A iki ®. Bet ar pas jus kur
nors nìra dar vieno? Ar tenai kur nors nìra dar vieno?”
123 Jis pasakì: “Taip, yra dar vienas, bet a¹ jo nekenèiu”. ©tai
kas yra. ©tai kas yra. “A¹ nekenèiu jo”. Atminkite, Achabas
buvo religingas ¾mogus, ir tie buvo religingi mokytojai, taèiau
jie nekentì to ¾mogaus, kuris kalbìjo Ties±. Pasakì: “A¹
nekenèiu jo”. Pasakì: “Jis visuomet staugia ka¾k± prie¹ mane”.
Kaip jis galìjo liautis, jei Dievo ®odis smerkì jç?
124 Kaip gali tylìti, jei esi Dievo vyras ar Dievo moteris, ir
¾inai, ir matai nuodìmê, ir visa kita, apkrauta ir apsunkinta, ir
visa kita pana¹iai; ir matai, kaip ¾moniù sielos eina ç pragar±,
milijonai per dien±, ir tyli? Negali taip elgtis.

Ka¾kas man sakì: “Manai, jog gali tai sustabdyti?”
125 A¹ pasakiau: “Ne. A¹ negaliu to sustabdyti, nes Dievas
pasakì. Taèiau viena dien±, prie Teismo Suolo, jie i¹skleis
did¾iulç ekran±, çjungs kamer± ir paleis çra¹us. A¹ stovìsiu ir
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klausysiuosi, ir noriu i¹girsti savo perspìjantç bals±. Dievas
teis mane, kai mano balsas skambìs prie¹ ¹ituos dalykus”.
Taip, pone. Kai mes vìl i¹vysime ¹ç gyvenim±, ¹i± kart±,
praeinanèi± tenai tame Teisme. ®inoma. Mes gyvename
siaubingu laiku. ©tai kaip yra.

Ir mes matome jç; jis pasakì: “Ar nìra dar vieno?”
126 Jis pasakì: “Taip, bet a¹ jo nekenèiu, nes jis visuomet
blogai prana¹auja apie mane”.
127 Kaip jis galìjo nepamokslauti tù nemaloniù dalykù, jei jis
matì tai vykstant? Matì, kaip Achabas gyveno ir kaip jis elgìsi,
ir kaip vedì tuos ¾mones!
128 Kaip gali Dievo ¾mogus ar Dievo moteris ne¹aukti ir
nepeikti nuodìmìs visais çmanomais bþdais? Kai jie mato tuos
drungnus pamokslininkus ir efektù ie¹kotojus, ir auklìtojus ir
pana¹iai, leid¾ianèius milijonams ¾moniù eiti ç pragar±,
apgautus; daugybì^netgi ¹ventù ¾moniù. A¹ ne tiek daug
kalbu apie metodistus ir baptistus, ir pana¹iai; pas juos taip
pat tai yra. Bet tai kaip tik jþsù gretose. Varge!
129 Jie ateina ant pakylos pana¹þs ç k± tik nori, tik ne ç
Krik¹èionis, gyvenantys kaip visi kiti, visose ¹alyse ir pana¹iai,
ir jie vadina tai “religija”. Tai religija, bet tai toli gra¾u iki
Vie¹paties i¹gelbìjimo. ©tai taip. Pas juos ateina ¾monìs ir tai
tìra didelì apdailinta grupì. Po to, kai tik tas apdailinimas
baigiasi, tuomet i¹ai¹kìja, jog nebeliko nei vieno i¹ jù; ba¾nyèia
tu¹èia. Broli, jei ¾mogus myli Diev±, jo vieta ba¾nyèioje nebus
tu¹èia. Jis negali likti ¹one. ©tai taip.
130 Dabar bþkite atidþs kelias minutìles. A¹ pasistengsiu
greièiau, i¹kart eisiu prie tikslo, nes mano laikas bìga.

®iþrìkite, paskui jis pasakì: “Ar nìra dar vieno?”
131 Jis atsakì: “Taip, bet a¹ jo nekenèiu. Jis visuomet
pamokslauja prie¹ mane. Jis kalba blogus dalykus prie¹ mane”.

“K± gi”,_pasakì,_“eik, atvesk jç”.
Jis pasakì: “Jo vardas Michìjas”.

132 Bet tas ¾mogus buvo pakankamai religingas , kad suprastù,
jog tie vyrukai nebuvo teisþs.
133 Ir bet kuris ¾mogus, kuris nors truputç buvo paliestas
Dievo Dvasios, ¾ino tuos dalykus, tai, kas ¹iandien vadinama
Krik¹èionybe, nìra teisinga. “Tau negali patikti pasaulis ar
pasaulio dalykai; jei tau patinka, Dievo meilìs nìra tavyje”.
Biblijoje taip pasakyta.

Dabar ¾iþrìkite. Jis pasakì: “Eik, atvesk jç”. Ir jie nuìjo.
134 O paskui jis nusiuntì tokç pasiuntinç, galbþt ba¾nyèios
diakon± ar dar k± nors, nuìjo tenai ir pasakì: “Dabar ¾iþrìk,
Michìjau, mes nuvesime tave pas Achab± ir Juozapat±. Dabar
jie abu sìdi tenai. Jie dideli ¾monìs. Jie mokytojai, mokyti
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¾monìs. Jie turi laipsnius ir visa kita. Ir visi i¹ mþsù
seminarijos, visi i¹ mþsù ba¾nyèios visi¹kai sutaria, jog tokia
yra Vie¹paties valia. Dabar tu pasakyk t± patç, k± ir jie, ir
u¾tikrinu tave, kad bþsi puikiai aprengtas ir va¾inìsi kadilaku.
U¾tikrinu tave, tu tapsi tiesiog dideliu ¾mogumi, jei taip
padarysi. Taip, pone. Tu puikiai gyvensi”.

135 Michìjas tarì: “Kaip gyvas Vie¹pats Dievas, a¹ kalbìsiu, k±
Dievas sakys”. Amen. Taip. O, ¹is ¾mogus man prie ¹irdies.
“Ko gero, turìsiu maitintis duona ir vandeniu”, k± jis ir darì,
“u¾ tai”. Jam trenkì ç vien± skruost± ir kit±, ar dar k± nors, bet
jis sakì ties± ir gynì j±. Dievas patvirtino, jog tai tiesa. Jis
nebuvo toks populiarus, bet jis pa¾inojo Diev±.

136 Nuvedì Michìj± tenai. Jis pasakì: “Gerai, Michìjau, k± tu
pasakysi apie tai?”

137 Jis pasakì: “Eikite ten. Eikite ten”. Pasakì: “Eikite
ramybìje. Pirmyn, sìkmìs, a¹ noriu, kad jþs taip
padarytumìte. Bet a¹ maèiau Izraelç kaip avis be piemens,
i¹sklaidyt± kalnuose. ©tai ir viskas”,_pasakì jis.

138 Ir kai jis tai pasakì; Achabas nusisuko, ir Juozapatas. Tarì:
“K± a¹ tau sakiau? Tas ¹ventasis velenìlis ar kas”,_
atleiskite,_“ar kas jis bebþtù, ¹itaip pasakì tas vaikinas! K± a¹
tau sakiau? Tas vyrukas tik prana¹aus pikta prie¹ mane. K± a¹
tau sakiau? Jis tik smerkì mþsù ba¾nyèi±, smerkì mþsù
tarnautojus, smerkì mþsù religij±. K± a¹ tau sakiau? Jis
pasakys tai. A¹ jç pa¾çstu. Dar prie¹ jç a¹ pa¾inojau jo tìv±”.
Amen. [Brolis Branhamas suploja vien± kart±_Red.] “Dar
prie¹ jç a¹ pa¾inojau jo tìv±”. M-hm, taip, pone, tikras Dievo
¾mogus. Pasakì: “A¹ ¾inojau, kad jis taip pasakys”.

139 O paskui jis pasakì: “Taip”,_tarì,_“Maèiau Izraelç kaip
avis i¹sklaidytas be piemens kalnuose”. Taigi paskui jis
pasakì: “A¹^”

140 O tada vienas i¹ tù vyrukù turìjo tuos did¾iulius ragus,
ketino badyti. Pamokslininkas priìjo, nutempì varg¹± Michìj±
ir trenkì jam i¹ visù jìgù ç veid±, tarês: “Kuriuo keliu Dievo
Dvasia pasitraukì nuo manês? Jei jau ¾inai”.

141 Pasakì, jis pasakì: “Palauk, pasìdìsi kalìjime ir su¾inosi,
kuriuo keliu Ji pasitraukì”. ©tai taip.

142 Palþkìk, kol Rusija u¾ims ¹alis ir visa kita, ir ¹i± ¹alç dìl
jos atsimetimo, ir tu pamatysi, kas teisu, o kas ne. ©tai taip.
Pamatysi, ar tavo drungna religija i¹pirks, ar ne.

143 Tegu ¹i tauta apsipila a¹aromis, o ne kvatoja ir vaidina
dram±. Tesuklumpa ¹i tauta atgailoje. ©tai ko mums reikia.
Prabudimas ne tam, kad bþtù sutraukta daugybì ¾moniù ç
ba¾nyèi±. Mes turime u¾daryti visus alkoholio “ta¹kus”, mesti
rþkyti, nugriauti tas gamyklas. Pradìti tikr±, senamadi¹k±
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©ventosios Dvasios kampanij±; kur vyrai ir moterys dien± ir
naktç kniþpsti raudotù. U¾tikrinu jus, tai bþtù pati geriausia
priedanga ¹iai tautai. Tai tiesa.
144 Tepabaigia Branhamo Maldykla tas kvailystes. Tegrç¾ta
prie altoriaus ir tegu tampa teisþs prie¹ Diev±. Tesusitaiko su
kaimynais ir pana¹iai, ir tampa teisþs prie¹ Diev±. Baigsis tie
lakstymai ir ¹okinìjimai; tai patrauks pasaulio dìmesç. ©tai
taip. Taigi tai tiesa.
145 Paskui jis tarì: “Kuriuo keliu Dievo Dvasia pasitraukì nuo
manês?”
146 O Michìjas pasakì: “Maèiau Diev± ir Jo kareivij±, Jo
taryb± ©lovìje”.
147 Jþs ¾inote, Dievas kartais su¹aukia taryb± Tenai. Jis, Jis
kartais su¹aukia Savo_Savo Angeli¹kas Bþtybes ç taryb± tenai
Danguje.
148 Ir jis tarì: “Maèiau Jç, sìdintç Soste, visus juos, stovinèius
Jo kairìje ir de¹inìje”. Ir pasakì: “Jie svarstì: ‘K± mes
pasiùsime Achabui suklaidinti, kad jis eitù ten ir i¹pildytù
Elijo prana¹ystê? Dievas pasakì, kas çvyks, todìl mums belieka
tik susitarti, kas eis’.”
149 “Ir i¹ apaèios pakilo melo dvasia”, ¾inoma, i¹ pragaro, “eik
pas Diev± ir sakyk: ‘A¹ nusileisiu ir çeisiu ç tuos
pamokslininkus, ir priversiu juos visus prana¹auti mel±’.” O,
kaip tai juos priblo¹kì! Tai pastatì juos ç juoking± padìtç! Kai:
“Ji tarì: ‘Eisiu ir priversiu visus tuos pamokslininkus
prana¹auti mel±’.” Ir ji nusileido, çìjo ç tuos pamokslininkus, ir
jie pradìjo prana¹auti mel±.
150 Broli, ir ¹iandien tas pats Dievas vie¹patauja tame paèiame
Soste. Ta pati melo dvasia ¹iandien daro t± patç,
prana¹audama mel±.
151 Jie ir toliau kalbìjo: “Taika, taika, taika” po Pirmojo
pasaulinio karo.
152 Leiskite parodyti jums, i¹ kur tai atìjo. Per Pirm±jç
pasaulinç kar±, kai Prancþzija nusisuko nuo Dievo, tais
linksmaisiais devyniasde¹imtaisiais, ir pradìjo^
153 Dabar a¹ ¹iek tiek imsiu i¹ dorovìs pusìs, todìl jþs tik
pasìdìkite ramiai kelias minutìles.
154 ®iþrìkite, tuomet, prad¾ioje, Prancþzijoje, kur prasidìjo
visa ta bjaurastis ir purvas. Jei kur pasaulyje ir buvo ¾iurkiù
urvas, tai ta vieta yra Pary¾ius Prancþzijoje. A¹ beveik vis±
i¹va¾inìjau, ir tai amoraliausia vieta, koki± tik man yra tekê
regìti. O Londonas Anglijoje ne k± tenusileid¾ia. Ir Jungtinìs
Valstijos tose gretose. ©tai taip. ©tai kur jie.
155 Kai tik pa¾eidi moteri¹kumo moralê, pa¾eidi tautos
pagrind±.
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156 ©tai nuvyksti ç tas ¹alis ir prisistatai kaip misionierius, jie
nenori^Sako: “K± liepsi mums daryti: kaip dainuoti
nepadorias daineles apie mþsù ¾monas ar apie mþsù mergytes?
Ketini patarti, kaip i¹siskirti su ¾mona? Pamokyti mus, kaip
gerti viskç ar kaip keliauti savo keliu?” ©tai kokie mes.
157 Mes vadiname save religinga tauta, Krik¹èioni¹ka tauta.
Nagi tie Afrikos “stabmeld¾iai” galìtù mus pamokyti moralìs,
kaip gyventi. Beveik labiausiai supuvusi vieta Jungtinìse
Valstijose ar pasaulyje yra ¹i tauta, kokia yra dabar. A¹,
¾inoma, esu amerikietis. Bet, broli, negaliu^?^prie¹ Achab±
ir Juozapat±, ir turiu kalbìti, k± Dievas sako, jog yra Tiesa. ©tai
k± ¹iandien turi paremti ba¾nyèia. Jei i¹kyla klausimas, tauta
ar Dievas, visuomet pirmiausia Dievas. Taip, pone.
158 Atkreipkite dìmesç, Prancþzijoje prasidìjo visas tas jù
supuvimas ir têsìsi, pasireik¹damas jù gyvenimo bþde. O
paskui Dievas jiems nusiuntì Vokietij±, kad juos truputìlç
apdau¾ytù. Tada mes ìjome ten gelbìti jù kailç. Ir kai mes tai
padarìme, laimìjome kar±, vokieèius atgal nusiuntìme,
sudarìme taik± su Prancþzija, ar jie atsigrê¾ì ç Diev±? Ne,
pone. Moterys, vynas, i¹tvirkavimas, nuodìmì ir purvas iki
kaklo!
159 K± gi jie paskui darì? Kas çvyko? ©tai kur mes pradìjome.
Velnias çtaisì ten savo ¹tabus. ©tai kur jis pradìjo, kaip tik ten,
kad demoralizuotù pasaulç nuo Pary¾iaus Prancþzijoje.
160 Paskui, jei pastebìsite, jis negalìjo patekti èia dìl
tarnavimo, todìl jis atìjo èia ç Holivud±. Jis çkþrì savo Hol-^
Jis çkþrì savo ¹tabus èia, Holivude. Velnias nusileido èia prie¹
kelet± metù, prie¹ penkiolika ar dvide¹imtç metù su savo
did¾iule armija ir nuìjo, çsiskverbì ç Holivud± Kalifornijoje. Ir
jis u¾plþdo Jungtines Valstijas savo demoni¹komis jìgomis. Va
taip! Visos mþsù mados ateina i¹ Pary¾iaus. U¾plþsta
Holivud±, ekranus. Tos mergaitìs ir berniukai, kiti, eina ir
¾iþri tuos filmus.
161 ©aunþs vaikuèiai, puikþs ma¾ieji bièiuliai, nieko prie¹ juos
neturiu. Telaimina Dievas jù ma¾as ¹irdeles! Mano ¹irdis
apsipila krauju dìl jù.
162 Ir kaip tik ¹iame mieste kalbìjausi su savo^vienu i¹^
Mano sþnus, neseniai jis pasakì: “Tìveli, o kad bþtù ¹iame
mieste nors keli vaikinai, kurie turìtù ©vent±j± Dvasi±”, ir taip
toliau. Jþs stebitìs, kodìl a¹ vykstu ç Denverç Kolorade ar kur
kitur? Kad nuve¾èiau savo vaikus ten, kur ¾monìs ¹aukiasi
Dievo! ©tai ko mums reikia, broli!
163 ©i ¹alis, ¹i tauta, ¹is miestas, ¹i vieta tapo tokios ¾emos
moralìs, kad net gaila ¾iþrìti. Jei tik galìèiau dabar pasakyti,
k± ¾inau esant tikra tiesa, tai bþtù netgi nederama mi¹riai
auditorijai. Ar ¹tai ¹iame mieste; ne tik èia, bet ir kitose
vietose, visur, tai tampa paprasèiausiai^
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164 Kodìl? ®monìs^Paklausykite, bièiuliai, tai taip
klastinga. Tai taip legvai çeina, kad beveik jus u¾dusina.
Velnias bþdavo madoje. Galbþt jis nepasitraukì i¹ tù madù, bet
jis tikrai nepasitraukì i¹ verslo, u¾tikrinu jus. Jis vis dar versle.
165 Pa¾velkite, kaip ¹iandien. Paimkime, kaip neseniai
pasakojau apie t± dam±, mergin± su ro¾e. Pavyzd¾iui, ro¾ì, ji
gra¾i; ji yra tam, kad ç j± ¾iþrìtù, tai tiesa. Tai lygiai kaip
ba¾nyèia, ji yra tam, kad ç j± ¾iþrìtù. Kaip puiki moteris, ç j±
irgi ¾iþri. Tai tiesa. Bet jei ji^Ji daili, ji skirta savo vyrui,
viskas gerai jai. Bet jei ji neturìs durianèio dorybìs kalavijo,
kad apsigintù, ji çsiskolins visuomenei ir ¾mogi¹kajai bþèiai;
kris taip ¾emai, taip gìdinga ir bjauru, kad net ¹unys ç j±
nebe¾iþrìs. ©tai taip.
166 Lygiai taip pat ir gyvojo Dievo ba¾nyèiai! Jie eina ir
mìgina su¾avìti, atkreipti ç save dìmesç ir elgtis kaip^Jie
nurengia savo moteris tiesiog^ir ¾monìs nesuvokia, kad tie
demonai çsiver¾ia ç jù namus.
167 Neseniai kaimynystìje jauna dama, kuri, mano manymu,
puiki moteris^Ji i¹tekìjusi, turi vaik±. Ta moteris pasirodì
tenai. Vyras nuìjo keliu ka¾k± dirbti, o ta moteri¹kì pasirodì
tenai vilkìdama ka¾kokius pasigailìtinus rþbelius, buvo
bjauru.
168 Tai baisi kalba Motinos dienai. Bet, mano broli, leisk man
kai k± pasakyti. Motina, vìl tapk motina!
169 Netgi ma¾as berniukas, vie¹ìjês kaimynystìje, u¾ìjo ir
pasakì mums apie tai: “Pasi¾iþrìkite tenai!”

A¹ tariau: “Na nieko tokio”.
170 Ta moteris yra gera moteris. Nesakau, kad ji yra ¾emos
moralìs. Bet dalykas tas, kad joje niekinga, bjauri dvasia,
verèianti j± taip elgtis, o ji to ne¾ino.
171 Kuri gi motina ar kas kitas pasaulyje norìtù apsivilkti
tokius nepadorius drabu¾ius, i¹statyti save vyrui? Tu esi puiki,
sese. Tu esi puiki, motina. Dìkoju Dievui u¾ tave. Bet, tu esi
puiki, taèiau neturi ©ventosios Dvasios, kad apgintumei t±
dorovê. Geriau jau tu bþtumei tokia negra¾i, kad niekas ç tave
ne¾iþrìtù, ir eitumei ç Dangù. Teisybì. Tai tiesa. Pasi¾iþrìk, k±
tu darai; tokia dorovì.
172 Na ¹tai kas yra: velnias çìjo ir prikalbìjo ¾monìms tokiù
dalykù. Jis çìjo ç pamokslininkus; jis seka Holivud±. Merginos
ir jaunos_jaunos damos, jos seka Holivud±. Geriausia,
dorovi¹kiausia, k± gali ¹iandien i¹girsti ¹nekant ¹alyje_apie
tai, k± kalba per radij±.
173 Viena pagyvenusi moteris, ponia Kay Starr, nieko prie¹ j±
neturiu; taèiau ¾iþrìti ç pagyvenusi± moterç penkiasde¹imties
metù, ir pana¹iai, tarsi ji bþtù çstumta ç tuos drabu¾ius, tarsi
bþtù pabuvojusi miltù mai¹e. Nesakau to kaip juokelio, nes
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pasisakau prie¹ tokius dalykus. Taèiau moteris, kuri ¹itaip
elgiasi ir yra pavyzdys jaunoms amerikietìms,_tai
çsiskolinimas mþsù tautai. [Brolis Branhamas beld¾ia ç katedr±
penkis kartus_Red.] Tai velnias.
174 Tokie kaip Arthuras Godfreyus ir kiti, besisukiojantys èia
ir kurie ¹itaip elgiais, toks ¾inomas ¹alyje ¾mogus, nagi, tai juk
gìda.
175 Aleliuja! Kalbu tai, nes jauèiu èia ©vent±j± Dvasi±.
Çsiver¾imas têsiasi, tiesiog ritasi i¹ vieno namo ç kit±, i¹ vienos
vietos ç kit±, i¹ vienos ba¾nyèios ç kit±, nuo vieno ¾mogaus prie
kito.
176 Vaikai, Jìzaus Kristaus Vardu, pakilkite moraliniu
po¾iþriu ç prabudim± ir Vie¹patç Jìzù Kristù ir tarkite: “A¹
¾engsiu keliu su atstumtaisiais Vie¹paties”. Taip, pone. “Bþsiu
tikra motina”. “Bþsiu tikras tìvas”.

Kai nusigrê¾ia visas pasaulis, visa aplinkui,
visa aplinkui mano siel±,

Jis tìra visa mano viltis ir atrama.
Nes ant Kristaus, tvirtos Uolos, stoviu a¹;
Visa kita tìra byrantis smìlis,
Visa kita!

177 Kas visa tai sukìlì? Kas privertì tarnautojus ¹itaip elgtis?
Kas privertì pamokslininkus prana¹auti ¹ç mel± ¾monìms?
178 Kodìl prie¹ daugelç metù jþs, metodistai^Kai senasis
Johnas Smithas stojo u¾ katedros skelbti Evangelijos ir pasakì
trump± keturiù valandù pamoksl±. Ir jis pasakì: “Bìda ta, kad
mano ¹irdis ply¹ta”. Jis tarì: “Metodistù dukterys netgi ne¹ioja
¾iedus ant rankù”.
179 O ¹iandien jos vilki ¹ortus ir ka¾kokius nepadorius
drabu¾ius. Jos bus visi¹kai nuogos po penkeriù metù, jei niekas
nebus padaryta. [Brolis Branhamas beld¾ia ç katedr± tris
kartus_Red.] Kas nutiko jums, metodistai pamokslininkai,
jums, kempbelitai, jums, baptistai? Taip, pone. Tai velnias
metì savo pajìgas, ir jo at¾alos i¹augo.
180 O jþs nesuprantate, rþkantys cigaretes, jþs, moterys, kai
¹itaip darote, ir geriate, ir ¹itaip nesantþriai elgiatìs. Ir
nesuvokiate, jog nuodijate savo organizm± ir griaunate
bþsimas kartas, jei tokios bus. A¹tuoniasde¹imt penkiais
procentais padidìja rizika susirgti vì¾iu, jei rþkote, ir jþs
s±moningasi einate ta linkme. O ba¾nyèios tai palaiko.
181 Didelìse baptistù ba¾nyèiose, neseniai^U¾kliudysiu
baptistus. Turiu tam teisê; jie lyg ir i¹ tos pusìs, i¹ kur a¹
atìjau. Bet kai jie turi daryti pertrauk± tarp sekmadieninìs
mokyklos tarnavimo ir pamokslavimo tarnavimo, kad
pastorius ir visi kiti galìtù i¹eiti parþkyti, ir gatvìje i¹sirikiavê
rþkantys vyrai bei moterys. Velnias taip padarì. ©tai taip.
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182 Na o ¹tai mþsù mieste vienas i¹kiliausiù tarnautojù, ¹tai
èia, Niu Olbanyje, toje aik¹telìje, vienas i¹kiliausiù miesto
tarnautojù vadovauja ¹okiù programai, kad pritrauktù ant
pakylos vyrus ir moteris.

183 Nerþpi, k± ¹neka pasaulis, man nerþpi, kaip tu dìl to
çkalbinìji; broli, nebþna, kad energingas vyras, prisitraukês
kito vyro ¾mon±, nieko nejaustù. Jþs ¾inote, kad tai tiesa.

184 Jie priìmì mþsù moteris ir nurengì jas; ¹tai tose kontorose,
vairuoja taksi, pirmyn atgal gatvìmis. Kai jos turi bþti
namuose, prie viryklìs, virti, gaminti pietus.

185 Kas tai? Tai velnias. Vyksta çsiver¾imas. A¹ nieko nesakau
apie ¹ç ¾mogù ar t± ¾mogù. A¹ sakau, jog tai netyros dvasios
u¾valdo ¾mones, stumia juos ç tai. Jungtiniù Valstijù
çsiver¾imas!

186 Ba¾nyèios nugalìjimas! Ba¾nyèia nugalìta velnio. Tenai^

187 Jie priima vaikin± ç seminarij± ir pirmas dalykas, k± jis turi
i¹mokti_tai gauti laipsnç. Jis turi mokytis psichologijos. Jis
turi mokytis teologijos. Jis turi mokytis, visokius dalykus
kim¹tis ç galv±. Jei jis negaus tikrai gero i¹silavinimo, jei nebus
toks protingas ir gabus, tuomet jie pa¹alins jç; jis nebus
pasirengês. K± gi jis turi daryti? I¹eiti ir dalyvauti tokiame
politiniame pokalbyje, kaip ir buvo, ba¾nyèios politikos
pokalbyje grupei ¾moniù, grupei mir¹tanèiù vyrù ir moterù.

188 O Dieve, atsiùski mums senamadi¹kù, paprastù ¾moniù,
kurie neskiria A nuo B, kurie pa¾çsta Vie¹paties Jìzaus
Kristaus prisikìlimo Jìg±, kurie skelbs atgailavim±, nusiùs
vyr± ir moterç prie altoriaus, mylìti Vie¹patç Jìzù. [Tarpas
juostoje_Red.]

189 Tai çsiskolinimas. Jis u¾plþdo seminarijas. Jis u¾plþdo
ba¾nyèias. Jis nuvilko mþsù moteris. Jis padarì mþsù vyrus
tokius, kad tu nieko jiems nebegali pasakyti. Ir vyrai, ir
moterys, a¹ manau^

190 Tu sakai: “K± gi, tai juk moterys!” Taip, ir jþs, vyrai, kurie
leid¾iate taip elgtis savo ¾monoms, tai rodo, i¹ ko jþs sukurpti.
Bþtent taip. ®inoma. Tai gìda. Verta u¾uojautos.

191 O tada_prie pamokslininko. Pamokslininkas stovi ant
pakylos ¹iandien, u¾ modernios ka-^katedros. Stovi tenai,
prie¹ais jç ¾monìs, ir pamokslauja apie visk± pasaulyje, tik ne
apie atgail± ir nuodìmê, ir sunkù Kristaus kry¾iù. Taip.

192 Kai i¹kloji faktus; ¾monìs ateina i¹girsti tave
evangelistiniame tarnavime. Tu stengiesi i¹dìstyti reikal± ir
skelbti Evangelij±, kad ¾monìs atgailautù ir pasitaisytù. Jie
atsikelia ir i¹eina, jie: “Nìra ko èia To klausytis”. Ne, jiems
nìra ko. Bet, broliai, jie turìs atgailauti arba ¾þti.
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193 Demonai! Tu eini ç mokykl±; tai apìmì mokykl±.
Apsi¾valgyk ¹iandien visoje ¹alyje. Pa¾velkite èia, ¾monìs, jþs,
protestantai. Paklausykite, ¹iandien pastatytos keturios didelìs
kataliki¹kos mokyklos. Kodìl taip yra? Jþs nuleid¾iate kartelê.
194 Nieko prie¹ katalikybê, nors ir netikiu ja. A¹ grie¾tas
protestantas. Tai tikra tiesa, ir galima çrodyti, jog jie ne^Tu
negali su jais ginèytis. Jie kalba: “Mums nerþpi, kas Biblijoje
pasakyta. Mes ¾inome, k± ba¾nyèia sako”.
195 Dievas yra Savo ®odyje. [Brolis Branhamas beld¾ia ç
katedr± penkis kartus_Red.] ©tai kur yra Dievas.
196 Bet kai kurie katalikai, prisi¹liejê prie savo ba¾nyèios,
sugìdintù tave kaip protestant±. Kad tu tik taip ¹lietumeisi
prie Biblijos kaip jie prie ba¾nyèios! Teisingai. Taèiau jie
klysta. Sakau Visagalio Dievo çgaliotas, jog jie klysta. Visi¹kai.
197 Ir jþs, protestantai, klystate, kai ¹itaip darote, nes jþs gerai
suprantate, o taip darote. Taip jþs tampate veidmainiais.
®inoma, tai çsiver¾imas; ba¾nyèios leid¾iasi ¾emyn. O dabar
vietoj^
198 Ba¾nyèia, stengiasi i¹gra¾inti ba¾nyèi±, pastatyti didesnê
ba¾nyèi±, daro did¾iules çvijas, did¾iulius vargonus, ir visur
stengiasi sekti katalikù ba¾nyèios pavyzd¾iu. [Brolis
Branhamas beld¾ia ç katedr± kelis kartus_Red.] Tau nereikia
sekti katalikù ba¾nyèios pavyzd¾iu, jei ji pasmerkta ¾lugti. Nes
tai yra TAIP SAKO VIE©PATS, ji pasmerkta ¾lugti. O tu seki
jos pavyzd¾iu, tu eini su ja.
199 Bet tai, ko mums reikia ¹iandien,_ne didelìs ba¾nyèios, ne
dideliù çvijù; o senamadi¹kù altoriù, kur sudeginamos
nuodìmìs pa¹vêstose vyrù ir moterù, mylinèiù Vie¹patç Jìzù
Kristù, maldose. Jþs tai ¾inote. ©tai ko mums reikia.
I¹klausykite mane, bièiuliai. I¹klausykite mane. Tai meilì.
200 Mano laikas baigiasi. A¹ tik norìèiau u¾trukti prie to,
kad^A¹ imsiuosi ¹iek tiek vìliau to çsiver¾imo, kur jis nuìjo.
Tai çsiver¾ì. Tai u¾plþdo mþsù tautas. Tai u¾plþdo Jungtines
Valstijas.
201 Dabar atminkite, a¹ niekada savo gyvenime nebalsavau;
matote, a¹ sakiau^girtis. Tai mano amerikieti¹koji prigimtinì
teisì, jei norìèiau balsuoti. Bet a¹ prisimenu daugelç savo draugù,
kurie pateko tenai. Paklausykite, maèiau, kai jie pradeda kaip
puikþs ¾monìs, o baigia negarbingai, ir a¹ to nenoriu.
202 Turiu vien± tiksl±. A¹ èia kuriu program± vienam Asmeniui,
Kuris yra kandidatas, ir tai yra Jìzus Kristus, Jis vienas.
Atiduodu savo laik± Jam. ©tai taip. Jei man pavyks i¹tiesinti
ba¾nyèi±, visas kitas pasaulis pasirþpins savimi pats. ©tai taip.
203 Bet leiskite pasakyti jums, kai p. Ruzveltas^Tas ¾mogus
mirês. Tesiilsi; manau, jog taip ir yra. Pradìjo, i¹liko trims ar
keturioms kadencijoms, visk± paìmì ç savo rankas, tiesiog
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pirminì diktatþra. Galiu jums çrodyti, kad Ra¹te, Ten
pasakyta, jog çvyks. Teisingai. Mes daugiau nebeturime
konstitucijos. Ji sudu¾o ç gabalìlius. Viskas pavir¹utini¹ka.
Respublikonai ne k± geresni. Vienù ¹e¹i ir kitù pusì tuzino.
204 Nes kiekviena karalystì bus sunaikinta, bet Jìzaus
Kristaus Karalystì i¹liks ir vie¹pataus per am¾ius. Tai tiesa.
Ant^Danielius matì Akmenç, atskilusç nuo kalnù, kuris
pataikì ç polit-^politinç pasaulç ir sutrynì jç ç miltus, i¹kþlì
kaip kvieèius vasar±. Bet tas Akmuo i¹augo ç did¾iulç kaln±,
kuris i¹siplìtì iki dan-^pripildì vis± dangù ir ¾emê. Va taip.
205 Politinis pasaulis ¾lugo. Mþsù nacija sugriuvo. Jþs
prisiminkite, kad Brolis Branhamas sakì, jog TAIP SAKO
VIE©PATS. Mþsù nacija puolì. Ji niekada nepakils. Ji pra¾uvo,
kaip ir kitos nacijos. ©iandienos pasaulyje tai didi tauta, taèiau
¾moniù ¹irdyse buvo pasodinta tikra velnio sìkla; kai ji çìjo ç
Holivud±, pasklido ¾monìse ir ¹itaip prasidìjo. O tu jiems
nieko negali pasakyti.
206 Pamìgintù prezidentas u¾drausti viskç, nepavyktù,
pamatytumìte, kas darytùsi. Jis bþtù nu¹autas po dviejù
valandù. ®inoma, jis negalìtù to paremti; visas pasaulis sukiltù
prie¹ jç. Taip, pone. Tu negalìtumei to padaryti.
207 Ji pra¾uvo. Ç j± çsiver¾ì ir apìmì komunizmo dvasia.
208 Nueikite ç mþsù ¹iandieninê mokykl±, pasi¾iþrìkite ç mþsù
mokinius. Mþsù vaikeliai i¹eina ç mokykl±, jþs tiesiog turite
¾inote, kas vyksta. Mergaitìs tose mokyklose, vyksta tokie
dalykai, keturiolikos ar penkiolikos metù, jù mamos i¹siunèia
jas ç mokykl±, ¾lugê morali¹kai, psichi¹kai, svaiginasi,
narkomanai, rþkoriai ir visa kita; tokio jauno am¾iaus, tokie
vaikai. Tarp kai kuriù bþtù sunku rasti nekalt±_kaip adat±
¹ieno ve¾ime, ç pasimatymus su berniukais jos ateina ne¹inos
antklodìmis, kurias pasitiesia prie upìs ar dar kur nors.
209 Ir a¹ galiu tai çrodyti, mano bièiuliai. [Brolis Branhamas
beld¾ia ç katedr± tris kartus_Red.] A¹ nekalbìèiau to i¹
katedros, jei ne¾inoèiau, apie k± kalbu. Mþsù_mþsù apygardù
mokyklose, ¹tai ¹iose apygardose tos ma¾osios damos vilki,
ne¾inau^pasako motinoms, jog eina vienur, o susitikinìja su
vaikinais ir netgi u¾siiminìja prostitucija Luivilio gatvìse, (kas
tai?) ir gieda choruose.
210 Kadangi jù ka¾kokia Evangelijos draugija tenai, kur
pamokslininkai atsistoja ir pasakoja nereik¹mingus dalykus,
Biblijos istorijìles ar ka¾k± pana¹iai, vietoj to, kad
pamokslautù atgail± ir vestù vyrus bei moteris prie altoriaus.
211 Jos tìtu¹is grç¾ta vakare ir u¾si¾iebia cigar±, pasiima stikl±
alaus, atsisìda ir geria. Motinos namie nìra, ji vis± dien± su
moterimis ¾aid¾ia kortomis, kokioje nors draugijoje. Kaip gali
tikìtis, jog vaikas elgsis kitaip?
212 Pa¾velkite, kokioje aplinkoje jþs gyvenate, tokie ir esate.
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213 Imkite ma¾± mergaitê, ma¾± berniuk±, tegu jie gyvena tenai
su kuo nors. Imkite kokç ¾mogù, tegu mano sþnus praleid¾ia
dien± su kuo nors; parìjês visuomet galiu pasakyti, su kuo jis
buvo. ®inoma. Pa¾velkite, ta aplinka, ta dvasia pagriebia jç.
214 Nueikite ç ba¾nyèi±, kur visi ¾monìs^nueikite ç
©ventosios Dvasios ba¾nyèias ar sekmininkù ba¾nyèias, jie taip
vadina. Tegu kiekvienas^O, jie laksto ir krato galv±, taip
daro pastorius; pa¾velkite_visa ba¾nyèia pradeda taip daryti.
Tegu ¾monìs atsistoja ir_ir pradeda pasibaisìtinai elgtis ar
dar k± nors daryti; pasi¾iþrìkite_visi darys t± patç. Nueikite
ten, kur pastorius i¹ties formalus ir ¹altas; pa¾velkite_tokia
visa grupì. Tu çeini ç t± aplink±.
215 Tegu puikios moralìs vyras veda moteri¹kê, nevert± nì
sudilusio skatiko; neilgai trukus jis ir pats tampa nevertu nì
skatiko. Taip nutiko ir Achabui. Imkime atvirk¹èiai: tegu tik
miela moteris i¹teka u¾ vyro, neverto ir sudilusio gra¹io; tu
su¾inai, jog ji elgiasi taip pat, kaip ir jis.
216 Kaip galiu ¹çryt rodyti pir¹tu ç sudu¾usius namus ir
pana¹ius dalykus, kur mielos moterys, grç¾ta girtas tìtu¹is ir
pana¹þs dalykai, ir mano, jog gali ka¾k± padaryti, motinos ir
visi jie geria, ir toliau taip elgiasi. Tai aplinka.
217 Kas tai? Tai velnias. Tai velnas, çsiver¾imas. Jis u¾valdì ¹i±
¹alç kaip riaumojantis liþtas. Jis apsistojo geriausioje jù
vietoje_Holivude. Jis tarì: “Paimsiu kin±, kol atsiras
televizija, tada jau a¹ juos prièiupsiu”. Ir jis ten sìdi.
218 O ba¾nyèios ¾monìs vietoj to, kad baigtù tuos
demonstravimus ir neleistù savo vaikù, jie duoda jiems de¹imt
centù sekmadienio vakar± ir i¹siunèia juos tenai, kad patys
galìtù dalyvauti kortù vakarìlyje, pabþti vieni ir pasiva¾inìti.
O, kokia gìda! Dabar jie tiesiog çsijungia televizoriù ir ¾iþri
vis± t± purv±, supuvusius pasaulio niekalus. ©tai taip.
219 Neturiu nieko prie¹ kin±. Neturiu nieko prie¹ televizij±. Tai
tas supuvês rodomas ¹lam¹tas. ©tai kas yra. Jei jþs bþtumìte
i¹laikê juos dorovingus, jie ir bþtù buvê dorovingi.
220 Tu negalìtumei parduoti ¹iame mieste senamadi¹kù batù
su sagomis, tikrai ne. Moterys nenori tokiù. Jos nori tokiù, kad
pir¹tai matytùsi. Kitos moterys taip daro. ©tai taip.
221 Kai tu ateini ç ba¾nyèi±, negali jiems pateikti senamadi¹kos
religijos, nes kita moteris, ji nenori turìti nieko bendra su tuo.
Ne, pone. “Jokio reikalo man eiti tenai. A¹ tiesiog tikiu, ¹tai ir
viskas”. O, broli, velnias irgi tiki. Teisybì. Tu arba atgailausi,
arba pra¾þsi.
222 Na atleiskite; ne, a¹ ne. Ne, a¹ ne. Ne, a¹ imu tai atgal. A¹
myliu ¾mones. Bet a¹_a¹ jus pernelyg myliu, kad matyèiau jus
nerianèius staèia galva. Jei Dievas norìs, a¹ panagrinìsiu tai
¹iek tiek vìliau ¹i± savaitê.
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223 Na, o dabar ¾odelis jums, motinos, kurios esate motinos,
prie¹ i¹einant. Telaimina jus Dievas. Jþs teisingai auginate
vaikus.
224 Mums tenka to çsisver¾imo; vis dìlto mes turime eiti ç
namus ir ç daugelç vietù, ç mokyklas ir kitas vietas, kur tai yra.
Mums tenka jo.
225 Bet Jungtiniù Valstijù çsiver¾imas, velnias jas paìmì.
Nebijokite Rusijos. Rusija neturi nieko bendra. Mes tai darome
patys, mþsù paèiù supuvimas tarp mþsù. Tai tiesa.
226 Jþs ¾inote, kad Jungtinìse Valstijose daugiau skyrybù nei
visur kitur pasaulyje; daugiau skyrybù. Pagalvokite apie tai.
Tai baisu? Motinystì palau¾ta. Motinos jau nebþna namuose su
vaikais, kaip anksèiau. Jos turi dirbti.
227 ©tai neseniai vienas ¹io miesto pardavìjas kalbìjosi su
manimi apie tai. Tos moterys dirba gamyklose, jaunos
i¹ekìjusios moterys, turinèios ma¾ù vaikù. Vaikus pri¾iþrìti jos
palieka auklìms. Jos dirba tose vie¹ose vietose. Pasakì: “Jos
dviese stovìjo tenai^?^atleido i¹ darbo, pasakì:
‘Nesisielokite. Mes vis tiek susitvarkysime’.”
228 O tuoj pat i¹mu¹ prostitucijos valanda! ®inoma. Velnias
joms pasakì, kad jos vadovauja namuose. Jos eis savo keliu.
Jos darys, k± norìs. Jei gali, pamìgink i¹varyti tai i¹ jù.
229 Vienintelis dalykas gali tai i¹varyti i¹ jù_tai altorius,
prie¹ais Jìzù Kristù, senamadi¹ka, a¹arù upeliais plþstanti
religija, kuri sudau¾ys jù ¹irdis ir plì¹ys ç gabalus, ir padarys
tokias, kokios turi bþti. ©tai taip.
230 Na jþs galite manyti, jog a¹ esu tik senas atsilikìlis. Bet t±
dien±, kai mirsi, mano broli, sese, tu suprasi, jog a¹ kalbìjau
Ties±. ©tai taip.
231 Çsiver¾imas têsiasi, ¹tai ta valanda. Dabar, taip,
apsisprendimo valanda taip pat, apsisprendimo valanda; ne
ateiti ç ba¾nyèi±, bet apsisprendimo valanda, ar tu tarnausi
Kristui, ar liksi drungnas savo ba¾nyèioje. Ir tai tiesa.
232 Yra daugybì ba¾nyèios nariù. Jei visi na-^ar
amerikieèiai, kurie parei¹kia es± Krik¹èionys, bþtù tikri
Krik¹èionys, i¹ naujo gimê Krik¹èionys, broli, mes bþtume
beveik taip pat saugþs, kaip ir Danguje. Nebebþtù mirtingùjù
bìdù, taip, pone, ligù ¾emìje, viso kito.
233 Argi nebþtù puiku einant gatve i¹vysti praeinanèi± dam± ir
vyr±: “Sveika, sese. Labas rytas, broli”? Eitù ir jokiù^ Nebþtù
jokiù rþpesèiù pasaulyje. Viskas puiku ir ¹aunu. Ir prieina tas
bièiulis prie kampo; vietoj to, kad aplenktù jus, jis sustotù:
“Viskas gerai, broli. Viskas gerai, jþs turìjote^O, po jþsù”, jþs
matote, tiesiog pirmenybì^Argi nebþtù puiku? [Tikintieji
sako: “Amen”_Red.] Taip bus, bet tik Tþkstantmetyje, broli. Ta
Diena ateis. Teisingai. Taigi dabar mes ne^
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234 Neseniai buvau pas kaimynus; nieko prie¹ kaimynus
neturiu, bet matau mþsù ma¾us vaikus. ®mona verkì. Vienas
¹io miesto gydytojas, jo ma¾a mergaitì bþdavo su mano
mergaite ir jos mylìjo viena kit±; kol jie i¹siai¹kino, kad jos
pavardì Branham ir kad ji yra gerb. Branhamo vaikas. Tuo
viskas buvo nusprêsta. Ta mergaitì daugiau nebegalìjo bþti su
mano mergaite. “Varge”,_pagalvojau,_“k± gi, gerai”.

235 Keli kaimynai nubìgo tenai, pasakì: “Na juk viskas gerai”.
Taigi jie nuìjo pas savo pastoriù. Galite man nepasakoti. Jþs
¾inote, a¹_a¹ tam tikru bþdu su¾inau daugybê dalykù, jþs
suprantate. Taigi jie_jie nuìjo pas savo pastoriù ir pasakì:
“Jþs ¾inote, kaimynystìje gyvena toks ¾mogus, jis toks geras
mþsù vaikams”. Pasakì: “Tai gerb. Branhamas. Jis ima juos,
sodina ç savo ma¹in± ir ve¾ioja”.

236 Tarì: “Na”, [Brolis Branhamas atsikosìja_Red.] “mes
neturime nieko prie¹ gerb. Branham±. Viskas gerai, taèiau,
suprantate, jis tiesiog kitos ¾moniù klasìs nei mes”. Matote?
“Mes, a¹_a¹ norìèiau, kad jþs ne^suprantate, a¹ ne tai,
kad^Jþs kalbìkitìs su jais ir bþkite draugi¹ki, bet visa tai
u¾baikite”.

237 O broli! Mano ¾mona stovìjo tenai ir raudojo. A¹ tariau:
“©irdele, tai perskirianti linija. Kas lieèia mane ir mano
namus, mes tarnausime Vie¹paèiui”.

238 Nors nusisuks visas pasaulis; vis tiek Jìzus Kristus! Jei
turìèiau bþti ap¹auktas fanatiku, jei manês vengtù mano
giminìs, mano draugai ir pana¹iai, a¹ vis tiek renkuosi Jìzù
Kristù. Laikykis nesikeièianèios Dievo rankos. Kai ¾emi¹ki
draugai apleid¾ia tave, artìk prie Jo. Laikykis Jo.

239 Dieve, leisk man pamokslauti, kaip niekada anksèiau.
Leisk man pamokslauti kaip mir¹tantis ¾mogus mir¹tanèiajam.
Leisk man taip pamokslauti ¾monìms, tarytum daugiau
netektù pamokslauti. Leisk man juos çtikinti ateiti prie
altoriaus, kad jie ¹auktùsi a¹arotais veidais; eitù namo ir
gyventù kaip Krik¹èionys, sugyventù su kaimynais. Baikite
krìsti pok¹tus ir t±sytis, ir ¹okinìti, ir lakstyti; ir elgtis ¹itaip,
ir plþstis dìl ¹ito, ir eiti tokiu keliu. O nedarykite to. Tai
velnias. Tos demoni¹kos dvasios u¾plþsta Krik¹èionis.

240 Atminkite, tie tarnautojai buvo prana¹ai. Jie buvo
prana¹ai. Jie buvo religingi vyrai, aukojantys auk±. Jie buvo
tokie pat religingi, kaip ir tos dienos mokytojai, bet, broli,
jiems buvo toli gra¾u iki tiesos.

241 Ar nematote, koks religingas yra velnias? Velnias visai nìra
anti-, toks didelis dalykas kaip komunizmas, visas prie¹
Krik¹èionybê. Ne. Visa tai nuo velnio, ¾inoma, bet tai ne
antikristas. Antikristas yra labai religingas, labai religingas.
Dvasia, nukry¾iavusi Jìzù, buvo labai religinga. Visuomet tai
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buvo religingas pasaulis, religingi ¾monìs, kurie
nukry¾iuodavo. Religingi ¾monìs buvo prie¹ tikr± Kristù.
Religingi prana¹ai ìjo prie¹ Michìj±. ©ios dienos religingi
¾monìs prie¹ Dievo ®ini±.

242 Atminkite, a¹ jus perspìjau. A¹ jums pasakiau. A¹ ne tiek
daug lieèiu katalikybê, baptistus ir metodistus; a¹ kalbu apie
¹ventumo ¾mones, kurie yra ¹tai ¹iose gretose. Pa¾velk ç tai
¹iandien, kaip tai atìjo ir yra dramati¹ka. O varge! A¹ kartais
pasiduodu tam. Ir mano ¹irdis ply¹ta.

243 Stovi tenai su sena band¾a, groja ta sena band¾a ir d¾irina
tokius niekus: “Ar tai toks ir toks Teksaso kaubojus?” Neturiu
nieko prie¹ ¾mogù; bet tai priklauso tam i¹oriniam pasauliui.
Tai tiesa. A¹ jau geriau stovìsiu, broli, be nieko, visi¹kai nieko
ne¾inodamas, bet tik stovìsiu i¹kìlês rankas ir sakysiu: “Jìzau,
laikyk mane prie kry¾iaus”. Taip, pone.

©vent± kry¾iù a¹ ne¹iu,
Kol mirtis i¹vaduos,
Paskui eisiu Namo,
Tenai laukia manês karþna.

244 Jums, mielos motinos ¹çryt, kurios buvo tikros motinos ir a¹
¾inau, kad tokiù èia daugelis; manau, kad jþs visos. Leiskite
man kai k± pasakyti. Telaimina jus Dievas. Jþs esate penktoji
Evangelija, mano manymu. Leiskite dabar kai k± pasakyti jþsù
vaikams, ¹iek tiek. Nes Brolis Nevillis galbþt pamokslaus^¹ç
vakar± apie motin± ar dar apie k± nors, vienas kuris i¹ mþsù
pamokslaus, gerai, apie motinas. Bet, paklausykite, leiskite
man kai ko jþsù paklausti.

245 Atminkite, kai Mozì buvo ma¾as berniukas, motina jç
mokì. Tai buvo dievobaiminga motina, ji ìmì Mozê ant keliù ir
kalbìjo: “Moze”, mokì jç visko. Jis buvo jos mokytojas ar^Ji
buvo jo mokytoja, tai yra, prie faraono, ir pasakojo apie tai.
Kalbìjo: “Moze, vien± dien± tu i¹vaduosi Izraelio vaikus. Tu esi
pa¹auktasis vaikas. Bþk tyras ir nesusitepk pasauliu, nes tu esi
tas. Tu esi tas”.

246 Mes ne¾inome, kad jis kada bþtù ìjês kur nors kitur, ç
koki± nors seminarij±, kad bþtù kur nors mokêsis. Jis bþdavo
rþmuose faraono, kuris buvo stabmeldys; bet jç mokì jo
motina. [Brolis Branhamas beld¾ia ç katedr± tris kartus_Red.]
Tai tikra motina. Ji mokì Vie¹paties nurodymù. Ji kalbìjo jam,
kaip jis turi bþti ¹ventas. Ji kalbìjo jam, kaip ir dìl ko jis turi
gyventi, ir kaip, k± Dievas turi padaryti, padarys jam. Ir tai
liko visam Mozìs gyvenimui.

247 Ir bet kuri gera, teisinga, i¹tikima motina u¾ima savo
vaikus vietoj to, kad i¹siùstù juos ç kinoteatr± ar ¹okius ir
pana¹iai, ji ima juos ant keliù ir moko apie Vie¹patç Jìzù
Kristù!
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248 ©tai neseniai kalbìjausi su viena motina telefonu. Ir ta
motina pasakì: “O, Broli Billi”,_tarì ji,_“mano varg¹as
berniukas papuolì ç bìd±”. Tarì: “O, ç koki± bìd± jis papuolì!”

249 A¹ pasakiau: “Taip, a¹ ¾inau, miela sese”. O ji têsì:
“Galbþt jis klydo. A¹ ne¾inau”. Tarì: “Vienas sako taip, o kitas
sako kitaip. A¹ nebe¾inau. Bet”,_pasakì,_“nesvarbu, klysta
jis ar ne, a¹ myliu jç”. ©tai tau: “A¹ myliu jç”.

250 Jis pasakì savo motinai, pasakì: “A¹ buvau suklaidintas to
bei ano”. Pasakì: “Mama, a¹ manau, kad tu vienintelì likai
man, brangioji; i¹tikima man ir nepalieki manês”. Tai motinos
meilì. Tai tikra motina, kuri apkabina savo vaik±. Nepaisant,
ar jis teisus, ar klysta, ji eina pas jç. Ir jei Dievas^Jei motina
gali taip vertinti savo vaik±, tai kiek daugiau Dievas vertins
Sav±jç! Jþs suprantate? Laikykitìs Jo. Eikite tiesiai.

251 O dabar leiskite man priminti jums kit± motin±, labai
greitai, Biblijoje, prie¹ baigdami. Buvo tokia motina, vardu
Erodiada. Ji i¹mokì savo dukterç ¹okti. Ji norìjo, kad ji taptù
populiari. Ji ¹oko karaliui ir papra¹ì Jono Krik¹tytojo galvos.
Mes turime çra¹± apie septyniasde¹imt jos palikuoniù, tos
merginos, kuri ¹oko^Erodiados duktì ¹oko Erodui;
septyniasde¹imt jos palikuoniù arba numirì prostitutìmis,
arba buvo pakartos.

252 Viena motina mokì sav±j± pasaulio dalykù; kita motina
mokì sav±jç Dievo dalykù. Vienas tapo didis vadas ir
nugalìtojas, nemirtingas tarp ¾moniù ¹iandien; o kita buvo
i¹tvirkusi ir tþkstanèiù tþkstanèius nusivedì ç pragar±.
Suprantate, k± noriu pasakyti? “Pastatyk vaik± ç t± keli±,
kuriuo jis turi eiti”.

253 Ir a¹, ¾inoma, prijauèiu toms motinoms, sìdinèioms ¹tai èia,
çsisegusioms baltas ro¾es. Ç Dangù nuìjo motina, gera
senamadi¹ka motina, kuri gyveno Dievui, galbþt ¹iandien ji jau
anapus u¾dangos. Ji laukia ateinanèio tavês. ©tai taip.

254 A¹ gerbiu çsisegusius raudonas ro¾es. Savo motinai, jei nori
k± nors dìl jos padaryti, daryk tai tris ¹imtus ¹e¹iasde¹imt
penkias dienas per metus. Eik pas j± ç namus ir melskis, ir
gyvenk Dievui. ©tai kas turi bþti daroma. Ir augink vaikus. O
kai vaikai u¾augs, jie vadins tave “palaiminta”, po to, kai tu
bþsi jau anapus u¾dangos. ©tai kur tikra motinystìs dvasia,
tikra motinos dienos dvasia. Motinos diena têsiasi tris ¹imtus
¹e¹iasde¹imt penkias dienas per metus.

255 ©i± dien± jie pardavinìja gìles ir dovanas. Taip daro
pasaulis. Jei prasitês, jei pasaulis gyvuos dar dvide¹imtç metù,
bus ir sþnaus diena, ir dukters diena, ir pusbrolio diena, ir
dìdìs diena, ir visi tokie pana¹þs dalykai, tik kad pasaulis
çgautù komercinç ¾avesç. ©tai kur visa tai eina_tiesiai ç
pragar±, labai energingai, ç pra¾þtç.
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Taèiau jþs, telaimina jus Dievas, meld¾iu. Melskimìs.
256 Mþsù mielas Dangi¹kasis Tìve, mintimis grç¾tame ¹çryt
atgal, kai prie¹ kelis ¹imtus metù tenai stovìjo Juozapatas
greta karaliaus Achabo. Ir ta dvasia jo ¹irdyje, dar likusi nuo
Dievo, nors jis ir padarì klaid±, kalbìjo jam, sakì: “Tai
klaidinga. Tai klaidinga. Tai ne¹varu. Tai ne¹venta. Prana¹as
sakì, jog ¹ito negali bþti”. Ir ta nedidelì Dievo Liepsnelì
prabudino jç.
257 O Tu tuomet turìjai, kas atsakytù tai ma¾ai Liepsnelei, tai
buvo Michìjas, tikras Dievo prana¹as. Jis galbþt atìjo tenai
visas nudriskês, galbþt jis atìjo nekenèiamas ir visi jie ¾iþrìjo ç
jç tarytum bþrys vilkù ç avinìlç. Bet jis kalbìjo ties±, nors jam
trenkì ç veid±, nors jç çmetì ç kalìjim± ir maitino sielvarto
duona ir vandeniu. Bet vis dìlto ¾od¾iai, jo pasakyti, i¹sipildì,
nes Tu buvai su juo.
258 Dieve, dovanok ¹iandien, mes ¾velgiame ç ¹i± Biblij±. Mes
¾velgiame ç ba¾nyèios knygas, dekalogus ir pana¹iai, ba¾nyèiù
ritualus, ir matome, kad jie daro ¹itaip, taip ir anaip. Bet
pa¾velkime ç ¹tai ¹ç tikr±jç ®odç ir pasi¾iþrìkime, k± Jis sako.
“Be ¹ventumo niekas neregìs Vie¹paties. Siekite santaikos ir
¹ventumo, be kurio niekas neregìs Vie¹paties. Tas, kas myli
pasaulç ar pasaulio dalykus, neturi Dievo meilìs”.
259 “Paskutinìmis dienomis u¾eis sunkþs laikai. ®monìs bus
savimylos, i¹didþs, pagyrþnai”. O tie dideli dalykai, Vie¹patie,
vyksta! “U¾sispyrê, pasipþtìliai, labiau mylintys malonumus
nei Diev±; mokantys ¾mones ¾mogi¹kù nurodymù vietoj to, kad
mokytù Dievo çsakymù; turintys dievotumo pavidal±, bet
atsi¾adìjê ©ventosios Dvasios Jìgos”, kuri pripildo ¾mogù
Dvasios, verèia ¾mogù d¾iaugtis, verèia a¹aras tekìti, verèia jç
eiti ir melstis u¾ ligonius, verèia kalbìti kalbomis ir ai¹kinti,
verèia jç prana¹auti. Dievo, gyvojo Dievo Dvasia, jie tiesiog
perne¹ì J± ç ka¾koki± lo¾ê ar pana¹iai, “Turintys dievotumo
pavidal±, bet atsi¾adìjê jo Jìgos”.
260 O Dieve, tegu ¹i auditorija ¹iandien greitai prabunda, prie¹
ateinant laiko pabaigai ir patenkant ç t± bþklê. Kad mes
atsinaujintume, kaip pasakyta Biblijoje: “Kelkis ir pasipurtyk.
Ir teiraukis senojo kelio, kuris yra geras kelias; ir kai jç surasi,
eik juo”. Dieve, duok mums rasti t± sen± grublìt± keli±, kai
mes vìl stosime drauge ¹imtais, sujungsime rankas ir
giedosime.

A¹ ¾engsiu keliu su atstumtaisiais Vie¹paties.
Pradìjau keliauti su Jìzumi ir eisiu iki galo.

Dieve, padìk mums taip gyventi ir bþti tokiais!
261 Palaimink visas ¹ias ¹aunias motinas, sìdinèias èia,
Vie¹patie; ¾inodami, jog jos paèios yra motinos, çsisegusios
¹çryt baltas ro¾es kaip prisiminim± brangiù motinù, kurios jau
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pasitraukì nuo scenos. O Gyvenimo Valdove, palaimink jas,
Vie¹patie. Tebþna jos palaimintos ir tebþna jù vaikù
prisiminimai tokie, kaip jù motinù, jei jos jau anapus
u¾dangos, nuostabiame Danguje. Suteik tai, Vie¹patie.
262 Ir vien± ryt±, kai gyvybì nustos tekìjusi mþsù venomis, o
mþsù kvìpavimas liausis, atsivers u¾danga; ji ateis, galimas
dalykas, prie Jordano padìti mums pereiti. O t± diding± dien±,
kai mþsù koja ¾engs tenai, kur nebus^Oras nebus ter¹iamas
cigareèiù dþmais. Tenai gatvìje niekuomet nebus girtuoklio.
Niekada nebus prostitutìs. Niekada nebus nuodìmìs. Nebus
nieko pana¹aus. Bet ¹lovingoje am¾inybìje mes gyvensime
ramybìje su mþsù Vie¹paèiu Jìzumi Kristumi ir mþsù vaikais.
O kokia nuostabi diena!
263 O Tìve, kol dar tvyro gþdi tamsa, vyksta mþ¹is, kol velnias
ver¾iasi ç ¹alis ir braunasi ç katedras, ver¾iasi ç ba¾nyèias,
apima ¾mones, plþsta ç versl±, plþsta ç miestus, ç mokyklas, ç
namus; o Dieve, padìk mums i¹tverti, greitai i¹traukti kalavij±
ir kautis u¾ Diev±, kaip Mozì su_su levitais, kai toje
stovykloje vie¹patavo nuodìmì. Padìk mums, Vie¹patie.
264 Atleisk mums dabar ir palaimink mus. Ir laikyk mus
nuolankiais, palau¾k mus, Vie¹patie. O Dieve, Tu sakei: “Tas,
kuris verkdamas sìja, neabejotinai grç¹ su d¾iaugsmu,
ne¹damas pìdus”. O Dieve, sudau¾yk mus ç gabalus.
Suformuok mus i¹ naujo, Vie¹patie. Mes pernelyg i¹krypstame
i¹ kelio.
265 O a¹, Vie¹patie, a¹ prieinu iki to, kad galvoju apie tai, kiek
ateis ç surinkim±. O Dieve, a¹ noriu, kad Tu ateitumei. Ateik,
Vie¹patie! O Kristau, ateik, Vie¹patie! Sudau¾yk mane;
suformuok vìl. O Vie¹patie, niekuomet neleisk tam atsirasti
mano mintyse. Dieve, apsaugok mane nuo to!
266 Padìk man, Vie¹patie, pamokslauti, kaip jau sakiau,
tarytum mir¹tantis ¾mogus mir¹tanèiajam, ¾inodamas, kad mes
visi susidursime su Am¾inybe. Mes stosime prie¹ Tave; kai Tu
nebebþsi teikiantis malonê, kai Tu nebebþsi gailestingas, kai
Tu stovìsi be pasigailìjimo; kai Tu stovìsi piktas, kad
teistumei ¹alis bei ¾mones, kurie atstþmì ir paniekino Tavojo
Vaiko meilê.
267 Dieve, duok man Jo gailestingum± ¹iandien, kad t± Dien±
a¹ galìèiau bþti u¾tikrintas. Galbþt dabar tenka ir raudoti, bet
Tu paversi tai d¾iaugsmu tada, kai Tu tarsi: “Çeik ç Vie¹paties
d¾iaugsm±, kuris buvo tau paruo¹tas nuo pasaulio sukþrimo”.
Dieve, bþk dabar su mumis ir padìk mums, mes meld¾iame
Jìzaus Vardu. Amen. `
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